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ПОЗДРАВЛЯЕМ!
Недавно на пост исполняющего 

обязанности  главного тренера на-
циональной сборной РК по футболу 
был назначен Али Алиев, представи-
тель турок-ахыска.  

Али Алиев родился в 1980 году 
в Алматы. Выступал за команды 
«ЦСКА-Кайрат», «Кайрат», «Иртыш», 
«Тобол», «Восток», «Ордабасы» и «Кы-
зылжар». Также он выступал за турец-
кие команды «Акчаабат Себатспор», 
«Кайсери Эрджиесспор», «Карталспор» 
и «Диярбакырспор». Тренерскую ка-
рьеру Али Алиев начинал в качестве 
играющего тренера в «Ордабасы» в 
2014 году. После завершения игровой                                     
карьеры в 2018 году возглавил петро-
павловский «Кызылжар» и вывел ко-
манду в премьер-лигу. В 2021 году Али 
Алиев работал главным тренером кара-
гандинского «Шахтёра», а затем возгла-
вил молодёжный состав ФК «Астана». В 
2022 году он руководил командой «Же-
нис», после чего снова возглавил «Кы-
зылжар». Ассистентами Алиева будут 
известные бывшие игроки националь-
ной сборной Казахстана Нурбол Жума-
скалиев и Елдос Ахметов. 
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Поздравление 
Главы государства 
Касым-Жомарта 

Токаева по случаю 
Национального

 дня печати

Уважаемые 
работники 

печатных СМИ!

Поздравляю вас с Наци-
ональным днем печати!

Этот праздник – символ 
глубокого уважения сотруд-
никам печатных изданий, 
чей самоотверженный труд 
способствует прогрессу 
страны и развитию государ-
ственности.

Отечественная пресса 
неизменно выступает го-
лосом народа и оплотом 
нашей духовности. Мы гор-
димся ее богатой историей 
и просветительскими тра-
дициями. Газеты и журна-
лы играют особую роль в 
укреплении национального 
самосознания. Во многом 
именно на страницах пе-
чатных медиа представи-
тели интеллигенции вы-
сказываются по вопросам, 
волнующим общество.

В разное время выхо-
дившие в стране печатные 
издания всегда беззаветно 
служили интересам нации. 
Сегодня наши професси-
ональные журналисты до-
стойно продолжают этот 
славный путь, распростра-
няя достоверную инфор-
мацию и активно участвуя 
в утверждении общенацио-
нальных ценностей.

Уверен, наши перио-
дические издания будут и 
впредь вносить большой 
вклад в реализацию сози-
дательных инициатив, фор-
мирование нового качества 
нации и укрепление един-
ства народа.

Желаю всем благополу-
чия и творческого вдохно-
вения!

Глава государства 
принял председателя 

Агентства
 по регулированию 

и развитию 
финансового рынка 

Мадину 
Абылкасымову

Президент заслу-
шал отчет об итогах 
развития финансо-
вого рынка за 2024 
год.

Касым-Жомарту Токаеву 
было доложено, что банков-
ский сектор сохраняет ста-
бильность. Активы банков с 
начала 2024 года выросли 
на 19,7% до 61,6 трлн тен-
ге. Кредитование экономики 
увеличилось на 20,9% до 
33,8 трлн тенге. Уровень не-
работающих активов банков 
сохраняется на низком уров-
не менее 3,1%.

Агентством завершена 
ежегодная надзорная оцен-
ка 21 банка, оценка качества 
активов и стресс-тестиро-
вание 11 банков с охватом 
85% активов банковской си-
стемы. Обеспечен досроч-
ный возврат государствен-
ной поддержки на сумму 400 
млрд тенге.

Как сообщила Мадина 
Абылкасымова, приняты за-
конодательные поправки по 
развитию рынка стрессовых 
активов и запущена первая 
цифровая платформа по 
продаже стрессовых акти-
вов.

Для усиления конкурен-
ции в банковский сектор при-
влечены иностранные банки 
из Южной Кореи, Катара и 
ОАЭ.

Глава государства был 
проинформирован о креди-
товании реального сектора 
и субъектов бизнеса. В 2024 
году кредиты бизнесу уве-
личились на 16,3% до 13,1 
трлн тенге, при этом бизне-
су выдано новых займов на 
сумму 18,2 трлн тенге.

По поручению Президен-
та в целях снижения закре-
дитованности населения в 
июне 2024 года принят закон 
по минимизации рисков при 
кредитовании и защите прав 
заемщиков. Реструктуриро-
вана, частично или полно-
стью прощена проблемная 
задолженность 614 тысяч 
граждан на сумму 210 млрд 
тенге.

Председатель Агентства 
доложила, что разработан 
новый пакет законодатель-
ных поправок для защиты 
граждан от финансового мо-
шенничества.

Главе государства были 
представлены итоги цифро-
визации на рынке страхова-
ния. Разработана модель 
обязательного страхования 
жилого имущества граждан 
от катастрофических ри-
сков. Разработаны проекты 
законов о кредитных рей-
тинговых агентствах и об ин-
вестиционных и венчурных 
фондах.

По итогам встречи Ка-
сым-Жомарт Токаев по-
ставил перед Агентством 
ряд задач по обеспечению 
финансовой стабильности, 
дальнейшему расширению 
кредитования реального 
сектора, усилению защиты 
прав потребителей финан-
совых услуг.

Глава государства отме-
тил поступательное развитие 
казахско-туркменских отно-
шений по всем направлени-
ям в духе дружбы, добросо-
седства и стратегического 
партнерства.

В ходе беседы Касым-    
Жомарт Токаев поздравил 
Туркменистан с началом 
Международного года мира 
и доверия, инициированно-
го Ашхабадом, который со-
впал с 30-летней годовщиной 
позитивного нейтралитета 
страны.

Отметив важное значе-
ние миротворческих иници-
атив Туркменистана, Глава 
нашего государства выразил 

готовность Казахстана и да-
лее оказывать всемерную 
поддержку в их успешной ре-
ализации.

Между двумя странами 
активно поддерживается 
высокая динамика экономи-
ческого взаимодействия, в 

конструктивном ключе про-
двигаются актуальные во-
просы, представляющие вза-
имный интерес.

В свою очередь Рашид 
Мередов передал Президен-
ту Казахстана теплые слова 
приветствия от Президента 
Туркменистана Сердара Бер-
дымухамедова и Националь-
ного лидера туркменского 
народа, Председателя Халк 
Маслахаты Туркменистана 

Гурбангулы Бердымухамедо-
ва.

По словам дипломата, 
казахско-туркменское со-
трудничество носит страте-
гический характер и имеет 
прочные и долгосрочные 
перспективы. В этом ключе 

туркменская делегация под-
твердила приверженность 
Ашхабада дальнейшему на-
ращиванию сотрудничества 
с Астаной по всему спектру 
межгосударственных связей.

Собеседники обсудили 
ход реализации ранее до-
стигнутых на высшем уровне 
договоренностей в энергети-
ческой, транзитно-транспорт-
ной и культурно-гуманитар-
ной сферах.

Глава государства принял заместителя 
Председателя Кабинета министров, 

министра иностранных дел 
Туркменистана Рашида Мередова

Президент Казахстана Касым-Жомарт Токаев 
принял заместителя Председателя Кабинета ми-
нистров, министра иностранных дел Туркмени-
стана Рашида Мередова, прибывшего в Астану 
с официальным визитом.

На своей странице в 
Facebook глава ведомства 
написала, что сейчас в ин-
тернет-пространстве активно 
муссируется ряд актуальных 
вопросов. Как показывает 
мониторинг, на онлайн-плат-
формах зачастую распро-
страняется противоправный 
контент, или, проще говоря, 
недостоверная информация.

 В этой связи она обра-
тилась к администраторам 
сетевых ресурсов с призы-
вом тщательно отслеживать 
свою новостную повестку, 
не допускать распростране-
ния непроверенных новостей 
и удалять противоправный 
контент.

« Пользователей соцсе-
тей, в свою очередь, прошу 
не совершать необдуманные 
поступки и не размещать по-
сты и комментарии, которые 
по букве закона могут приве-

сти к блокировке источника 
информации – онлайн-плат-
формы. Подчеркну, что ми-
нистерство крайне редко 
прибегает к запретительным 
мерам, учитывая, что мил-
лионы граждан черпают но-
вости из онлайн-платформ. 
Однако и администраторы 
сетевых ресурсов должны 
отдавать себе отчет и пони-
мать, что распространение 
информации – это, в первую 
очередь, ответственность 
перед читателями и обще-
ством», – уточнила Аида Ба-
лаева. 

По ее словам, статистика 
показывает, что за год ко-
личество противоправного 
контента, выявленного в ка-
захстанском сегменте интер-
нета, возросло почти в два 
раза и достигло 116 354 ма-
териалов.

«Среди наиболее рас-

пространенных нарушений 
– пропаганда терроризма, 
религиозного экстремиз-
ма и наркотиков, реклама 
онлайн-казино, финансо-
вых пирамид.  За прошлый 
год на онлайн-платформах 
было выявлено 78 539 про-
тивоправных материалов, из 
которых удалено 24,3%», – 
привела данные министр.

Также Аида Балаева 
выразила уверенность, что 

сплоченность и единство – 
основополагающие факторы, 
обеспечивающие стабиль-
ность любого государства. По-
этому все казахстанцы долж-
ны поддержать идею главы 
государства и придерживаться 
принципа «Закон и Порядок», 
который является ключом к 
формированию истинного 
правового государства.

Дана АМЕНОВА

Аида Балаева обратилась к казахстанцам по поводу наполнения Сети контентом

В соцсетях собственным мнением о распро-
странении ложных сведений на онлайн-плат-
формах высказалась министр культуры и 
информации РК Аида Балаева.
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Cumhurbaşkanı Erdoğan, 
AK Parti İstanbul İl Kadın 
Kolları 7. Olağan Kongresi’nde 
yaptığı konuşmada, “Türkiye 
Yüzyılı vizyonumuzun 
odağına, ‘güçlü kadın, güçlü 
aile, güçlü Türkiye’ ilkesini 
yerleştirdik. 2025 senesini 
yine bu anlayışla ‘Aile Yılı’ 
olarak ilan ettik” dedi.

Cumhurbaşkanı ve AK Parti Genel Baş-
kanı Recep Tayyip Erdoğan, eşi Emine Er-
doğan ile birlikte Haliç Kongre Merkezi’nde 
düzenlenen AK Parti İstanbul İl Kadın Kol-
ları 7. Olağan Kongresi’ne katıldı. Cumhur-
başkanı Erdoğan, programda bir konuşma 
yaptı.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, konuşmasın-
da kongrenin hayırlara vesile olmasını dile-
di.

Vefatının birinci yıl dönümünde yazar 
Alev Alatlı’yı rahmet ve şükranla yâd ettiği-
ni söyleyen Cumhurbaşkanı Erdoğan, Alat-
lı’nın Türkiye’nin son asırda yetiştirdiği en 
üretken, en cesur ve en hakikatperver kadın 
münevverlerinden biri olduğunu dile getir-
di. Cumhurbaşkanı Erdoğan, Türkiye mer-
kezli düşüncenin ölçülerinden olan Alatlı’ya 
Allah’tan rahmet diledi.

“KADINLARI 
DIŞLAYAN HİÇBİR SİYASİ 

HAREKETİN HEDEFLERİNE 
ULAŞABİLMESİ MÜMKÜN 

DEĞİLDİR”
AK Parti’nin kuruluşundan bugüne İs-

tanbul kadın kollarında görev yapan her 
kadına şükranlarını sunan Cumhurbaşkanı 
Erdoğan, bugünkü kongreyle birlikte göre-
ve başlayacaklara başarılar dilerken, görevi 
devredecek olanlara ise emeklerinden ötürü 
teşekkür etti.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, «Her zaman 
söylediğim üzere kadınları dışlayan hiçbir 
teşebbüs gibi hiçbir siyasi hareketin de mu-
vaff ak olabilmesi, hedefl erine ulaşabilmesi 
mümkün değildir. Biz de partimizi bir er-
demliler hareketi olarak kurarken ana kade-
me yanında kadınlarımıza ve gençlerimize 
özel önem verdik. Teşkilatlarımızı ve tüm 
faaliyetlerimizi bu üçlü yapı esasına göre 
yürüttük» ifadelerini kullandı.

Geçtiğimiz günlerde gerçekleştirilen AK 
Parti Genel Merkez Gençlik Kolları Kongre-
si’ni yaparak yeni ekip ve yeni bir heyecanla 
Türkiye Yüzyılı yürüyüşlerine güç kattık-
larını belirten Cumhurbaşkanı Erdoğan, 5 
Şubat’ta gerçekleştirilecek AK Parti Genel 
Merkez Kadın Kolları Kongresi’nde de yeni 
bir ekip ve yeni bir heyecanla Türkiye’deki 
tüm kadınlara ulaşacak bir seferberlik başla-
tacaklarını kaydetti.

“TÜRKİYE YÜZYILI 
YÜRÜYÜŞÜMÜZÜN 

HAZIRLIKLARINI BİR ÜST 
SEVİYEYE ÇIKARTACAĞIZ”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, 6 Şubat 
2023’teki büyük depremin ikinci yıl dönü-
münde Adıyaman’da olacağını ve 7 Şubat’ta 
İstanbul İl Teşkilatı’nın kongresini yaparak 
yoğun bir maratona daha son noktayı koya-
caklarını belirterek, «Büyük kongremizi 23 
Şubat’ta tam bir demokrasi şöleni atmosfe-
rini inşa ederek Türkiye Yüzyılı yürüyüşü-
müzün hazırlıklarını bir üst seviyeye çıkar-
tacağız» diye konuştu.

AK Parti’nin kadın ve gençlik teşkilat-
lanmasının diğer partilere örnek olduğunu 
söyleyen Cumhurbaşkanı Erdoğan, şöyle 
devam etti: «Onlar da aynı istikamette bir 

gayrete girmişlerdir. Gerçi hiçbir taklit, as-
lının yerini tutamaz derler ama kadınlar 
ve gençlerimiz adına bu gelişmeden gayet 
memnun olduğumuzu belirtmek isterim. 
Peki, biz kadın teşkilatlanmamıza, kadınla-
ra yönelik çalışmalarımıza niçin bu kadar 
önem veriyoruz? ‘Erkeği eğitirsen bir kişi, 
kadını eğitirsen bir aileyi ve oradan da tüm 
toplumu eğitirsin’ diye bir söz vardır. Ata-
larda ‘Er bozulursa aile bozulur, kadın bo-
zulursa millet bozulur’ diyorlar.”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, sözlerini şöyle 
sürdürdü: “Göründüğü gibi ne tarafa bakar-
sanız bakın, kadının aileden başlayarak tüm 
toplumu, tüm insanlığı nasıl etkilediğinin 
işaretlerini görüyorsunuz. Erkeğin ailenin 
direği olduğu ifadesinin devamı kadının da 
ailenin temeli olduğu gerçeğidir. Siyaseti bu 
çarpıcı fotoğrafın dışında tutmak mümkün 
değildir. Erkeği ve çocuklarıyla bütün bir ai-

lenin gönlünü fethetmenin onlara kendimi-
zi anlatmanın ve ihtiyacınız olan desteği al-
manın yolu kadınlara ulaşmaktan geçiyor.»

“SİYASETTE HER ŞEYİN 
BİR PARÇA ETKİSİ VARDIR 

AMA EN BÜYÜK AMİL 
ÇALIŞMAKTIR”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, AK Parti’nin 
hanelere ağırlıklı olarak kadın üzerinden 
girerek seçimlerde yüzde 50’leri bulan oy 
oranlarını yakaladığını söyledi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, «Şunu tüm 
samimiyetimle ifade etmek isterim. Şayet 
bugün oylarımız arzu ettiğimiz seviyelerde 
değilse kadınlara yeteri kadar etkin şekilde 
ulaşamıyor, kendimizi anlatamıyor, hanele-
ri içeriden fethedemiyoruz demektir. Çün-
kü bu fethi ancak kadınlarımız yapabilir» 
diye konuştu.

AK Parti’yi hak ettiği yere kadınların ta-
şıyabileceğini vurgulayan Cumhurbaşkanı 
Erdoğan, şöyle devam etti: «Biliyorsunuz 
2028 seçimlerinde yeniden yüzde 50 oy ora-
nına ulaşmak istiyoruz. Bu hedefin tutturul-
masında sizden beklentimiz büyüktür. Şunu 
asla unutmamalıyız, siyasette her şeyin bir 
parça etkisi vardır ama en büyük amil çalış-
maktır. Siz bakmayın bizdeki muhalefetin 
hiç çalışmadan yiyip, içip sırtüstü yatarak 
‘Armut piş, ağzıma düş’ mantığıyla iktidar 
beklediğine. Görüyorsunuz, 22 yılı aşkın sü-
redir bekliyorlar. Bu kafayla giderlerse daha 
22 yıl da beklerler, 222 yıl da beklerler. Mil-
letimiz ülkenin kaderini bu kifayetsiz muh-
terislere asla bırakmaz. Kadınlar evlatlarının 
geleceğini bu iş bilmezlere kesinlikle emanet 
etmez. Kendi aralarında tepişmekten fırsat 
bulup ülkenin meselelerine kafa yormadık-
ça, akıllı uslu çözümlerle milletin huzuruna 
çıkmadıkça bunlar ancak 23 Nisan müsa-
meresi tadında iktidarcılık oynarlar.»

“BİZ BUGÜNLERE HEP 
BERABER ÇOK ÇALIŞARAK 

GELDİK”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, eskilerin 
«Çalışan dağları aşar, çalışmayan düz ova-
da şaşar.» sözünü aktararak, «Rabb’imiz de 
bizlere erkek olsun, kadın olsun, hiçbir ça-
lışanın amelini zayi etmeyeceği müjdesini 
veriyor. Biz bugünlere erkeğiyle, kadınıyla, 
genciyle yaşlısıyla hep beraber çok çalışarak, 
emek vererek, ter dökerek, kafa patlatarak, 
her zemin ve şartta mücadeleyi diri tutarak 
geldik» diye konuştu.

Yarın da aynı kararlılık, aynı hazırlık ve 
aynı dinamizmle milletin huzuruna çıkmak 
zorunda olduklarını vurgulayan Cumhur-
başkanı Erdoğan, aksi takdirde tıpkı geçen 
yılki mahallî seçimlerde olduğu gibi bu ki-

fayetsizlere mahkûm ettikleri için kendile-
rini milletin ve tarihin aff etmeyeceğini dile 
getirdi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, üzerlerindeki 
vebalin çok büyük, omuzlarındaki yükün 
gerçekten çok ağır olduğuna değinerek, «Biz 
de bu yükün ve vebalin mehabetine uygun 
bir samimiyetle çalışarak şükran borcunun 
ötesinde can borcumuzun da olduğu mil-
letimize aşkla hizmet edeceğiz» ifadelerini 
kullandı.

Bugüne kadar kendilerini yarı yolda bı-
rakmayan, her mücadele yanlarında olan 
kadınlara inandıklarını ve güvendiklerini 
belirten Cumhurbaşkanı Erdoğan, Türki-
ye’nin amiral gemisi İstanbul’un her alanda 
olduğu gibi bu hususta da diğer 80 vilayete 
örnek olacağına inandığını söyledi.

“KÜRESEL KÜLTÜRÜN 
BARONLARI TARAFINDAN 

LGBT SAPKINLIĞI 
BİRÇOK ALANDA TEŞVİK 

EDİLMEKTEDİR”
Cumhurbaşkanı Erdoğan, günümüzde 

dünyada ve Türkiye’de üzerinde en karanlık 
projelerin uygulanmaya çalışıldığı, en fazla 
ezilen, en çok örselenen kesimin kadınlar 
olduğuna dikkati çekerek, «Batı’daki kadın 
hareketleri kökleri binlerce yıl öncesine 
kadar uzanan ve kadını yok sayan anlayışa 
tepki olarak doğmuştur. Kadınların asır-
lara sâri hak ve özgürlük mücadelesi ise 
kapitalizmin acımasız çarkları arasında 
öğütülerek onları meta hâline getirmiştir» 
diye konuştu.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, sonra işin 
daha tehlikeli bir mecraya yöneldiğine 
ve aile kurumunu hedef aldığına dikkati 
çekerek, sözlerini şöyle sürdürdü: «Geldi-
ğimiz noktada durum cinsiyetsizleştirme 
sinsiliği altında erkekleri de içine alan bir 

cinnete doğru evrilmeye başlamıştır. Kü-
resel kültürün baronları tarafından LGBT
sapkınlığı birçok alanda teşvik edilmekte
ve özendirilmektedir. Çocuk istismarını
da meşrulaştıracak kadar arsızlaşan bu
sapkınlığa itiraz etmek, birçok Batı ülke-
sinde neredeyse imkânsızdır. Sinemadan
modaya, dijital mecralardan edebiyata, si-
yasetten sivil topluma geniş bir yelpazede
hayatımıza zerk edilmek istenen bu cin-
netten milletimizi uzak tutmamız şarttır.»

Cumhurbaşkanı Erdoğan, Türkiye’nin
günden güne iyice zıvanadan çıkan bu
sapkınlıkla mücadelenin bayraktarların-
dan biri olmaya devam edeceğini belirte-
rek, şu ifadeleri kullandı: «Esasen bizim
inancımız da kültürümüz de hatta dilimiz
de böylesi bir cinsiyetçi ayrıma kesinlikle
uygun değildir. Bizde kadın daima aile-
nin ve toplumun ayrılmaz bir parçası ola-
rak kabul edilmiş, öyle muamele görmüş,
kadına daima hürmet edilmiştir. Dikkat
ederseniz birçok türkümüzde kadın ve
erkeğe dair ifadeler cinsiyetçi ayrımı içer-
meyen sadece insanı işaret eden kelime-
lerdir. Türkçemizdeki adam ve kadın kav-
ramları da asla cinsiyetçi bir ayrımı değil,
sadece ve sadece cinsiyet farkını belirtir.»

“NÜFUSUMUZUN 
2035’TEN İTİBAREN DÜŞÜŞE 

GEÇMEYE BAŞLAYACAĞI 
SİMÜLASYONLARLA 
KARŞILAŞIYORUZ”

«Kimi yanlış uygulamalardan hareket-
le milletimizi fıtratına aykırı bir paran-
tezin içine hapsetmek isteyenlerin derdi
kadınlar değil doğrudan millî ve manevi
varlığımızdır» diyen Cumhurbaşkanı Er-
doğan, şunları kaydetti: «Küresel rüzgâr-
lara kapılarak aile kurumunu yıkmakla
kalmayıp erkek ve kadın arasındaki çiz-
giyi ortadan kaldırmak bizi çağdaş yap-
maz. Sadece emperyalistlerin, küreselci-
lerin oyuncağı yapar. İşte görüyorsunuz,
evlilik oranları hızla düşerken boşanma
oranları aynı hızla artıyor. Gençlerimizin
çocuk sahibi olma iştiyakı öylesine azaldı
ki artık nüfusumuzun 2035’ten itibaren
düşüşe geçmeye başlayacağı 2100’de de 65
milyona gerileyeceği simülasyonlarla kar-
şılaşıyoruz. Tehlikeyi görmek için bundan
daha çarpıcı örnek aramaya gerek var mı?
Dünyada maruz kaldıkları yoğun baskı ve
propagandanın etkisiyle bu tür akımlara
yol veren ülkeler artık tehlikeyi gördükle-
ri için birer birer tedbir almaya başladılar.
Erkeği erkek, kadını kadın, ikisini birden
de insan olarak koruyup kollamak bizim
de önümüzdeki dönemde uygulayacağı-
mız politikaların ana eksenini oluştur-
maktadır.»

“AİLE KURUMUNU 
GÜÇLENDİRMEK İÇİN YENİ 
POLİTİKALARI DEVREYE 

ALACAĞIZ”
Cumhurbaşkanı Erdoğan, konuşma-

sında Türkiye Yüzyılı vizyonunun odağı-
na «güçlü kadın, güçlü aile, güçlü Türki-
ye» ilkesini yerleştirdiklerini dile getirdi.

2025 senesini yine bu anlayışla «Aile
Yılı» olarak ilan ettiklerini belirten Cum-
hurbaşkanı Erdoğan, «Evlatlarımızın do-
ğumundan, eğitiminin tüm safhalarına,
iş sahibi olmasından, evliliğine ve çocuk-
larının korunmasına kadar hayatlarının
her safhasında, desteklerimizle yanlarında
olacağız. Çocuklarımızın ve gençlerimi-
zin zihin ve beden sağlığına yönelik her
türlü tehdide karşı tavizsiz bir mücadele
yürüteceğiz. Erkeği, kadını ve çocuğuy-

“TÜRKIYE YÜZYILI VIZYONUMUZUN ODAĞINA, ‘GÜÇLÜ KADIN, 
GÜÇLÜ AILE, GÜÇLÜ TÜRKIYE’ ILKESINI YERLEŞTIRDIK”
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la aile kurumunu güçlendirmek için yeni 
politikaları devreye alacağız» ifadelerini 
kullandı.

“ÜLKEMİZ VE MİLLETİMİZ 
İÇİN EN DOĞRUSUNU 

YAPMAKTAN GERİ 
DURMAYACAĞIZ”

Aile büyüklerinin ömürlerinin sonba-
harını öncelikle evlatlarıyla birlikte, bu 
mümkün değilse kendileri için hazırla-
nan huzurlu ortamlarda geçirmeleri için 
ne gerekiyorsa yapacaklarını vurgulayan 
Cumhurbaşkanı Erdoğan, şunları söyledi: 
«Milletimizin hiçbir ferdini tüm mecra-
larda yükselen küresel ahlaki tehditlere 
karşı korumasız, yalnız, çaresiz bırakma-
yacağız. Dünyayı sadece kendi zehirli söy-
lemlerinden çizdikleri kirli şablonlardan, 
dayattıkları çarpık çerçevelerden ibaret 
görenler elbette bu yaklaşıma itiraz ede-
ceklerdir. Bakanlığımızın adındaki ‘aile’ 
ifadesinden rahatsız olan marjinaller şüp-
hesiz bizi ve gayretlerimizi hedef alacak-
lardır. Kadın haklarını dillerine pelesenk 
edip çoğu çocuk ve kadın 50 bin Gazzeli 
mazlumun katledilmesine 471 gün bo-
yunca sessiz kalanlar, sırf aileye, kadına, 
çocuğa sahip çıktığımız için bizi eleşti-
receklerdir. Sadece itiraz etmekle de kal-
mayıp küresel seviyede verilen desteklerle 
sivriltilmiş ellerindeki tüm okları bize yö-
nelteceklerdir.”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, sözlerini 
şöyle sürdürdü: “Biz bunları asla kulak as-
mayacak, çığırtkanlıkları ve tehditleri kar-
şısında kesinlikle geri adım atmayacağız. 
Bunların yüzlerindeki maskeyi indirmeye 
kararlılıkla devam edeceğiz. Kadın, aile ve 
nüfus politikalarımızın toplumla, hayatın 
gerçekleriyle ve milletin değerleriyle bağı 
kopmuş, sesi çok çıkan ama halkta hiçbir 
karşılığı olmayan marjinal yapılar tarafın-
dan sabote edilmesine izin vermeyeceğiz. 
Tıpkı muhalefetin tepkilerine rağmen 
sürdürdüğümüz ‘en az 3 çocuk’ çağrımız-
da olduğu gibi burada da ülkemiz ve mil-
letimiz için en doğrusunu yapmaktan geri 
durmayacağız.»

“MİLLETİMİZDEN 
GEREKEN DESTEĞİ 

ALDIĞIMIZDA ZAFERLE 
ÇIKAMADIĞIMIZ HİÇBİR 

MÜCADELEMİZ OLMADI”
Salondaki kadınlardan, bu hakikatleri 

ülkedeki yaklaşık 43 milyon kadınının her 
birine anlatmasını isteyen Cumhurbaşka-
nı Erdoğan, «Milletimizden gereken des-
teği aldığımızda, Allah’ın izniyle, zaferle 
çıkamadığımız hiçbir mücadelemiz olma-
dı. Bu mücadeleyi de aynı anlayışla yürü-
tecek, millî ve manevi yapımızı aile kuru-
mumuzu hepsinden önemlisi Türkiye’nin 
kadınlarını küresel şer ittifakının sinsi 
tuzakları karşısında muhafaza ve müdafaa 
edeceğiz» dedi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, Türkiye’de 
muhalefetin beceriksizliğinin yanında ne 
istediği ve amaçladığı belli olmayan ni-
hilist bir kesim olduğunu dile getirerek, 
şunları kaydetti: «Türkiye’nin dünyanın 
dört bir yanındaki yeminli düşmanları, 
bunların en büyük destekçisi. Hepsinin 
ortak hedefi iktidarı yani bizi devirmek. 
Gerçi bunların devrilen yönetimin yerine 
neyin konulacağı konusunda bir fikirleri 
yok ama iktidarın değişmesi konusunda 
hemfikirler. Ama muhalefet ve beraber 
yol yürüdüğü kimliksiz kesimler tama-
men kendi tembellikleri, küçük hesapları 
sebebiyle milletten bekledikleri desteği 
alamıyorlar. İktidar değiştirip bizi yıka-
madıkça azgınlaşıyorlar, çirkefleşiyorlar, 
seviyeyi her seferinde biraz daha aşağı çe-
kiyorlar. Ne söylem ne politika ne eylem 
seviyesinde bizimle boy ölçüşemeyince, 
kamu görevlilerine, hâkim savcılarımıza, 
hatta bizatihi milletin kendisine saldırma-
ya, hakaret etmeye başladılar. Şehirlerine 
hizmetle mükellef oldukları kurumları, 

parası ve personeliyle yaptıkları trajiko-
mik şovların malzemesi haline getirdiler. 
Hırsları boylarını öylesine aşıyor ki artık 
gizlemekte zorlanıyorlar.»

Cumhurbaşkanı Erdoğan, muhale-
fetin kendi partilerindeki garip ve kirli 
ayak oyunlarını Türkiye siyasetinin temel 
meselesi gibi göstermeye kalkacak kadar 
gerçeklerden kopmuş hâlde olduğunu be-
lirterek, sözlerini şöyle sürdürdü: «Karşı-
mızda Türkiye’nin ana muhalefet partisi 
mi yoksa sirk çadırı mı var inanın belli 
değil. Hâllerine baktıkça gülsek mi ağla-
sak mı bilemiyoruz. Genel başkanı elinde 
kırmızı kartla ortada dolanıyor, eski ge-
nel başkan ona sarı kart göstererek oyuna 
girmeye çalışıyor. İnanın sorun, ‘Kırmızı 
kart ne işe yarar’ bilmez. Sorun ‘Sarı kart 
ne işe yarar’ onu da bilmez. Belediyecilik 
hizmetleri bakımından sürekli irtifa kay-
beden başkanlar ortada fol yok yumurta 
yokken meçhul bir adaylık peşinde koşu-
yor. Her tarafından yolsuzluk, hırsızlık, 
arsızlık, taciz fışkıran teşkilatlarındaki ko-
kuşma ayyuka çıkmış durumda, ama sor-
sanız ilkeli siyaset ve etkili muhalefet ya-
pıyorlar. Sosyal medya gazıyla bindirilmiş 
kıtaların tezahüratları eşliğinde koltuk 
rüyası görenleri uyandırmak için en etki-
li ilaç sandıktır diyorlar. Bunun için hep 
birlikte 2028 Cumhurbaşkanlığı ve 2029 
Mahallî İdareler Seçimleri’ne çok sıkı ha-
zırlanmak mecburiyetindeyiz.»

“ÖNEMLİ OLAN 
TÖKEZLEMEK DEĞİL, 
HEMEN TOPARLANIP 

ÇOK DAHA GÜÇLÜ 
ŞEKİLDE YOLUNA DEVAM 

EDEBİLMEKTİR”
Cumhurbaşkanı Erdoğan, oyuna gel-

meyeceklerini, seçimlerin ne zaman yapı-
lacağını gayet iyi bildiklerini, en küçük bir 
zafiyetin, rehavetin, gerilemenin kendile-
rine en büyük maliyetler doğurabileceğini 
hep birlikte gördüklerini dile getirdi.

Geçen yılki mahallî idareler seçimlerin-
de arzu ettikleri neticeleri alamayışlarının 
tek sebebinin bu tablo olduğunu ifade eden 
Cumhurbaşkanı Erdoğan, «İstişare kültü-
rünü, kurumsal yapımızın genlerine nak-
şetmiş bir parti olarak gerektiğinde kendi 
öz eleştirimizi yapmaktan çekinmeyeceğiz. 
Önemli olan tökezlemek değil, hemen to-
parlanıp çok daha kararlı ve güçlü şekilde 
yoluna devam edebilmektir» dedi.

İlk safhayı atlattıklarını, artık vites 
yükseltme vakti olduğunu söyleyen Cum-
hurbaşkanı Erdoğan, «Ana kademesi, 
kadın ve gençlik kollarıyla tüm teşkilatı-
mızı yeni bir heyecanla ayağa kaldırdığı-
na inandığımız il kongrelerimizi tamam-
lamak üzereyiz. Bu güzel tabloyu büyük 
kongremizde taçlandırarak vites yükselt-
me aşamasına geçiyoruz. Üçlü bir saca-
yağı olarak gördüğüm bu teşkilat yapısı 
vasıtasıyla 11,5 milyona yakın üyemizi 
tam manasıyla harekete geçirdiğimizde 
evvelallah önümüzde kimse duramaz» de-
ğerlendirmesinde bulundu

Cumhurbaşkanı Erdoğan, konuşma-
sında şu ifadelere yer verdi: «Yurt dışıyla 
birlikte 65 milyonu bulan seçmenlerimi-
zin her birinin gönlünü kazanmak, des-
teğini almak için çok yönlü bir çalışma 
yürüteceğiz. Küresel ve bölgesel etkinliği-
mizi artırırken bir yandan da insanımızın 
bizar olduğu hepimizin malumu sorun-
ların çözümünü hızlandıracağız. Buna 
paralel olarak, yapacağımız güçlü bir viz-
yonu, kapsamlı bir programı, iddialı pro-
jeleri içeren iyi bir hazırlıkla milletimizin 
karşısına çıkacağız. Böylece eser ve hizmet 
siyasetimizin çıtasını sizlerle birlikte çok 
daha yükseğe taşıyacağız. ‘Niyet hayır, 
akıbet hayır’ diyerek yeni dönemimizin ve 
yürüteceğimiz bilinçli, planlı, programlı, 
kuşatıcı, hasbi, harbi çalışmaların şimdi-
den hayırlara tebdil olmasını diliyorum.»

Cumhurbaşkanı Erdoğan, İstanbul İl 
Kadın Kolları 7. Olağan Kongresi’nin ha-
yırlı olmasını temenni ederek, yönetimde 
görev alacaklara başarılar diledi.

ВОПРОСЫ ОБЕСПЕЧЕНИЯ 
БЕЗОПАСНОСТИ ДЕТЕЙ ОБСУДИЛИ В АКОРДЕ

В Акорде под председательством государственного советника Ерла-
на Карина прошло совещание по вопросам обеспечения безопасности 
детей, профилактики и предотвращения правонарушений в отношении 
несовершеннолетних.

В мероприятии приняли участие ми-
нистр просвещения, представители ми-
нистерств науки и высшего образования, 
здравоохранения, цифрового развития, 
инноваций и аэрокосмической промыш-
ленности, внутренних дел, Генеральной 
прокуратуры, структурных подразделе-
ний Администрации Президента, а также 
уполномоченный по правам ребенка.

Государственный советник отметил, что со стороны государства принима-
ется ряд действенных мер по защите детей. В частности, усилен кадровый со-
став школьных психологов, социальных педагогов и центров психологической 
поддержки, разработан и внедряется в учебных заведениях QR-код службы 
«111», системой «Кибернадзор» удаляется вредоносный интернет-контент.

Ерлан Карин подчеркнул, что в результате принятых государством в про-
шлом году оперативных и стратегических мер наблюдается заметное сниже-
ние случаев детского суицида.

В этой связи госсоветник поручил продолжить координацию работы в дан-
ном направлении и выработку дальнейших действий по обеспечению безопас-
ности детей.

Наталия БУЛАНОВА

КОГДА ЗАПУСТЯТ АЭРОМОБИЛИ 
В КАЗАХСТАНЕ, РАССКАЗАЛ МИНИСТР

Министр транспорта Марат Карабаев 
отметил, что пилотный проект планируют 
реализовать в первом полугодии 2026 года.

На начальном этапе бесшумные мини-вер-
толеты будут перевозить пассажиров из Алма-
ты в Алатау.

«Аэромобиль – своеобразный мини-вер-
толет, работающий на водородной основе и 
вмещающий до пяти человек. Подобные техно-
логии активно развивают южнокорейские и американские компании. Одна из 
казахстанских компаний также проявила интерес к участию в развитии аэро-
мобильной отрасли. Сейчас мы прорабатываем возможность пилотного при-
менения этой технологии в Казахстане. Первый этап - маршрут от Алматы до 
города Алатау. Такой вопрос прорабатываем с казахстанскими предпринима-
телями. Пилотный запуск запланирован на 2026 год», – прокомментировал 
глава ведомства на пресс-конференции.

По его словам, на сегодня в Казахстане нет законодательных ограничений 
для введения в эксплуатацию беспилотных авто.

«Законодательную поправку о том, кто будет нести ответственность в слу-
чае ДТП, мы не разрабатываем. Сегодня поступило предложение от МЦРИАП 
изучить, как другие страны формируют нормативную базу. Мы рассмотрим 
этот вопрос. По мере развития беспилотных автомобилей и их использования 
на территории РК, можете быть уверены, что законодательную базу мы подго-
товим», – резюмировал Марат Карабаев.

Напомним, по поручению главы государства для развития внутреннего ту-
ризма и пассажирских авиаперевозок в 2025 году в стране приступили к стро-
ительству трех новых аэропортов в курортных зонах Зайсан, Катон-Карагай и 
Кендирли.

Кроме того, ранее вице-премьер Канат Бозумбаев провел второе заседа-
ние Проектного офиса по вопросам развития Алатау.

Дана АМЕНОВА

ЕДИНУЮ ЦИФРОВУЮ ПЛАТФОРМУ 
«E-JOLDAR» ДЛЯ УПРАВЛЕНИЯ ДОРОГАМИ 

СОЗДАДУТ В РК
На базе платформы будет автоматизирована связь между пользова-

телями автодорог, активными гражданами, местными исполнительны-
ми органами и специалистами, ответственными за управление дорож-
ными активами

Министр транспорта Марат Карабаев на заседании правительства доложил 
о развитии автодорожной отрасли и внедрении цифровых технологий.

Как он отметил, в соответствии с поручением президента, на базе существу-
ющих цифровых систем в дорожной отрасли будет создана единая цифровая 
платформа «E-Joldar», которая будет интегрировать их.

Платформа будет включать в себя систему сбора и учета информации об 
автомобильных дорогах и обеспечит прозрачность процессов развития дорож-
ной отрасли, а также надежный контроль и эффективное управление дорожны-
ми активами.

На базе платформы будет автоматизирована связь между пользователями 
автодорог, активными гражданами, местными исполнительными органами и 
специалистами, ответственными за управление дорожными активами.

«Внедрение платформы запланировано на первую половину 2026 года. 
Министерство примет все необходимые меры для качественного выполне-
ния дорожных проектов и своевременно их реализует», — заверил министра 
транспорта.

«Поручаю министерствам транспорта и цифрового развития обеспечить до 
конца текущего года ввод в пилотную эксплуатацию данной платформы», — 
отметил премьер-министр Олжас Бектенов.
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АСТАНА ҚАЛАСЫНЫҢ  
ОСТЫҚ ҮЙІНДЕ 

МАҢЫЗДЫ  ЖИЫН ӨТТІ

Ағымдағы жылдың 5 ақпа-
нында Астана қаласының До-
стық үйінде Қазақстан халқы 
Ассамблеясының 30 жыл-
дығына арналған іс-шаралар-
ды іске асыру бойынша ҚХА 
қоғамдық құрылымдары мен 
этномәдени бірлестіктердің, 
басшыларымен онлайн және 
офлайн режимде жиын өтті.

Жиналысқа Қазақстан халқы 
Ассамблеясы Төрағасының 
орынбасары – Қазақстан халқы 
Ассамблеясы Хатшылығының 
меңгерушісі Марат Әзілханов, 
Қазақстан халқы Ассамблеясы 
Төрағасының қоғамдық орын-
басарлары Лугмар Буларов пен 
Юрий Шин, Парламенті Сенаты-
ның депутаттары, ҚР Мәдениет 
және ақпарат министрлігінің бас-
шылығы, өңірлердің ішкі саясат/
қоғамдық даму басқармалары-
ның, «Қоғамдық келісім» КММ, 
ҚХА қоғамдық құрылымдарының 
және республикалық этномәдени 
бірлестіктердің басшылары, са-
рапшылар қатысты.

Ауқымды жиынға Жамбыл об-
лыстық ақпарат және қоғамдық 
даму басқармасы  «Қоғамдық 
келісім»  мекемесінің қызметкер-
лері және этномәдени бірлестік 
өкілдері, ҚХА құрылымдары  он-
лайн түрде қатысты.

Кездесуде әр өңірге мерейтой-
лық жылдың негізгі жобалары, іс 
шаралары, акциялары және түрлі 
ұсыныстар мен нақты тапсырма-
лар берілді.

Жиын соңында Қазақстан 
халқы Ассамблеясы Төрағасы-
ның орынбасары – Қазақстан 
халқы Ассамблеясы Хатшылығы-
ның меңгерушісі Марат Алмасұлы 
өңірлердің жұмысына сәттілік 
тіледі.

«МЕДЕУ» МҰЗ АЙДЫНЫН 
РЕКОНСТРУКЦИЯЛАУ БАРЫСЫНДА 

ОНЫҢ ТАРИХИ КЕЛБЕТІ МЕН 
МӘДЕНИ МҰРАСЫ САҚТАЛАДЫ
Алматы спорт нысандарын басқару жөніндегі 

дирекциясының мәліметінше, 2023 жылы «Медеу» 
мұз айдыны мен оның инженерлік желілерінің тех-
никалық жағдайын тексеру және бағалау жұмыста-
ры жүргізілді. Бұл зерттеудің мақсаты – жаңғырту 
тұжырымдамасы мен жобалау-сметалық құжатта-
маны әзірлеу. Сараптама қорытындысына сәйкес, 
қазіргі уақытта мұз айдыны жаппай сырғанау үшін 
қауіпсіздік талаптарына сай келеді.

 Жаңғырту бойынша негізгі бағыттар:
«Медеу» БТСК аумағын көркейту жұмыстары: мұз 

айдынының батыс сызығы бойымен серуендеу аллея-
сын құру, айдын айналасында жаяу жүргіншілерге ар-
налған баспалдақтар орнату, оңтүстік беткейде, Есентай 
өзенінің оң жағалауы бойымен көркейту жұмыстарын 
жүргізу, іргелес аумақты жақсарту мен мүмкіндігі шек-
теулі азаматтарға ыңғайлы болуы үшін оңтүстік-шығыс 
және оңтүстік-батыс бөлігінде екі жедел саты орнату көз-
делген.

Инженерлік жүйелерді жаңғырту: тоңазытқыш жаб-
дықтары мен мұз жабынын суыту жүйесін жаңарту, құ-
быр желілерін толық ауыстыра отырып, технологиялық 
тақтаны жаңарту, жылыту жүйесін газға ауыстыру, жылы-
ту және көрермендерге арналған орындарды жылыту 
жүйесін жаңғырту, энергияны үнемдеуді арттыру және 
келушілерге қолайлы жағдай жасау үшін инфрақұрылым-
дық элементтерді жаңарту, инженерлік жүйелер, комму-
никациялар мен электр жабдықтарын толықтай ауысты-
ру жоспарланып отыр.

Сонымен қатар, «Медеу» қонақ үйін толық рекон-
струкциялау жоспарға енген.

Реконструкциялау барысында «Медеу» мұз айдыны-
ның тарихи келбеті мен мәдени мұрасын сақтау басты 
басымдық болып қала береді.

ЕРБОЛАТ ДОСАЕВ DIGITAL ALMATY 
ФОРУМЫНДА ИННОВАЦИЯЛЫҚ 
ӘЗІРЛЕМЕЛЕРМЕН ТАНЫСТЫ

Алматы әкімі Ерболат Досаев Digital 
Almaty 2025 халықаралық цифрлық форумға 
қатысып, оның барысында қала басшысы 
инновациялық әзірлемелер, соның ішінде 
қазақстандық мамандардың жобалары ұсы-
нылған стартап-аллея мен робо-аймақты 
аралап көрді.

Мегаполис басшысы цифрлық трансформацияның 
жаңа жетістіктерімен танысты. «Индустрия X» аймағында 
қазақстандық технологиялық компаниялар ірі өнеркәсіптік 
кәсіпорындарда енгізілген табысты жобаларды көрсетті. 
«Индустрия X» өндірістің әртүрлі салаларында тиімділікті, 
сапаны және өнімділікті арттыру үшін жасанды интеллектті 
қоса алғанда, озық технологияларды пайдалануды қамти-
ды.

Орталық Азияның цифрлық хабы ретінде іс- қимыл жа-
сайтын Алматы дәстүрлі түрде форум өткізілетін орынға 
айналды. Биылғы жылы іс-шараға 300-ден астам халықа-
ралық сарапшылар қатысып, 40-тан астам панельдік сес-
сия аясында экономиканың нақты секторында цифрлық 
технологияларды қолданудың табысты кейстері ұсыныла-
ды.

Айта кетерлігі, Қазақстанның IT-компанияларының 
үштен бірі Алматыда шоғырланған. Қала басшысының 
тапсырмасы бойынша іске асырылған ақылды қалаларды, 
жасанды интеллектті, үлкен деректерді және тұрақты даму-
ды қоса алғанда, негізгі бағыттардағы стартаптарды дамы-
туға және қолдауға бағытталған Алматының ІТ-экожүйесін 
дамыту бағдарламасының арқасында тартылған инвести-
циялардың жалпы сомасы 19,2 млн АҚШ долларын құра-
ды, ал стартаптардың жиынтық табысы 5,37 млрд теңгеге 
жетті. 2 049 жұмыс орны құрылды.

Мегаполисте Almaty Cyber Games (ACG) жобасы сәтті 
дамып келеді, оның мақсаты - Алматыны өңірдегі кибер-
спорт пен ойын индустриясының басты орталығына айнал-
дыру. 2024 жылы ACG International Tencent Games 2024 
бірлескен халықаралық турнирі өтті.

Акселерациялық және инкубациялық бағдарламалар 
309 стартапты сәтті аяқтады, оның 16-сы халықаралық на-
рықтардағы сатылымдарды растады.

Сонымен қатар, Алматыда Қазақстанда алғаш рет қала 
тұрғындарының қауіпсіздігін қамтамасыз ету үшін видео-
сараптама мен жасанды интеллект пайдаланылды. 2023 
жылы әкімдік мемлекеттік білім беру және мектепке дейінгі 
мекемелерде кешенді қауіпсіздік жүйесін енгізді. Алматы-
ның табысты тәжірибесін қабылдай отырып, еліміздің басқа 
өңірлері де осы технологияны енгізе бастады. Бірыңғай ви-
деомониторинг жүйесінің жобасы аясында жыл соңына қа-
рай бірыңғай желіге біріктірілген қалалық камералар саны 
70 мыңға дейін ұлғаяды.

«ACTIVITY BOOM»: АЛМАТЫНЫҢ БЕЛСЕНДІ 
ЖАСТАРЫНА АРНАЛҒАН ЖЕҢІЛДІКТЕР

Алматы қаласы Жастар саяса-
ты басқармасының қолдауымен, 
жастарға тамақтану, демалыс орта-
лықтарына жеңілдіктер ұсынатын 
«Activity BOOM» жобасы жұмысын 
жалғастыруда.

 Арнайы әзірленген дисконттық карта қала 
жастары үшін қоғамдық көлік, мейрамханалар, 
киім дүкендері, сұлулық салоны, сапалы тау 
шаңғы жабдықтарын жалға ұсынатын дүкендер 
желісіне жеңілдіктер ұсынады. Бұл картаны алу 
үшін тек комьюнити орталықтарының резиденті 

болу жеткілікті. Картаны Jas.Almaty платформасына тіркеп, жеңілдіктерді QR код арқылы оңай 
пайдалануға болады. Аталмыш картаны болып алған студенттер өз әсерлерімен бөлісті.

«Мен «Activity BOOM» картасын Жетісу ауданындағы комьюнити орталықтан алдым. Біз 
достарымызбен тауға жиі шығамыз. Тауға шығатын керек жарақты жалға беретін дүкеннің 
бар болғаны біз үшіні керемет жаңалық болды. Достарым да осындай карта алғысы келеді!», 
- деді қаламыздың студенттерінің бірі Сұлтан Едігеев.

Қазіргі таңда «Activity BOOM» 30-дан астам серіктеспен жұмыс істейді. Олардың арасында 
«FOOTLAB» футбол орталығы, «Tobe» тау шаңғы жабдықтарын жалға алу орталығы, Almaty 
OWL COFFEE, «Maestro» киім дүкені, Weekend lounge, «Aeka posh» сұлулық салоны, «Puff n 
Play» және «Z CLUB» ойын клубтары және т.б бар. Серіктестердің толық тізімі мен жеңілдік 
пайызын JasAlmaty.kz сайтының мобильді нұсқасынан көре аласыздар.

Жастар саясаты басқармасының мәліметінше 2025 жылдың соңына дейін  50 000-нан 
астам жас алматылық аталмыш картаға ие болады.
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Елдік мүддені жү-
зеге асыруға елеулі 
үлес қосып отырған 
Қазақстан халқы 
Ассамблеясының 
құрылғанына биыл 
30 жыл толады. Осы 
орайда ҚХА Төрағасы-
ның орынбасары – 
Президент Әкімшілігі 
ҚХА Хатшылығының 
меңгерушісі Марат Ал-
масұлы Әзілхановпен 
сұхбаттасқан едік.

– Марат Алмасұлы, биыл 
– Қазақ стан халқы Ассам-
блеясының мерейлі бе лесі. 
Осы орайда ҚХА-ның елдік-
ті ны ғайтудағы рөліне тоқ-
талсаңыз.

– Иә, наурыз айында Қа-
зақстан халқы Ассамблея-
сының құрылғанына 30 жыл 
толады. Осынау жылдар 
ішінде Ассамблея консульта-
тивтік-кеңесші органнан пар-
ламенттік өкілдік ету құқығы 
бар конс титуциялық инсти-
тутқа айналды. Өзіне жүктел-
ген негізгі миссияны орын-
дап, қоғамда этносаралық 
тұрақтылық негізін құраушы 
фактордың бірі екенін дәлел-
деді. Бұл елімізге әлеуметтік-
эко но микалық және саяси 
өзгерістерді салиқалы, дәй-
екті және үйлесімді жүзеге 
асыруға, елдіктің тұғырын 
нығайтуға құ руға мүмкіндік 
берді. Президент Қа сым-
Жомарт Тоқаев «Сындар-
лы қо ғам  дық диалог – Қа-
зақстанның тұрақ тылығы 
мен өркендеуінің негізі» 
атты Жол дауында: «Баян-
ды бірлігіміздің арқа сында 
тәуелсіздігімізді нығайтып, 
халқы мыздың жағдайын 
жақсартуға жол аштық. Бұл 
жасампаздық пен ілгерілеу, 
бейбітшілік пен келісім кезеңі 
болды», деп атап өтті.

Осы жылдар ішінде қоғам-
дық келісім мен жалпыұлт-
тық бірлікті нығайту саясаты 
инклюзивті сипатта болды 
және қоғам өмірінің барлық 
саласын қамтыды. ҚХА қы-
зметінің негізгі нәтижесінің 
бірі – эт ностардың біртұтас 
Қазақстан халқы ретінде 
үйлесімді интеграциялану 
үдерісі.

Ынтымақ пен бірегейлік 
– мем лекет тілікті қалыпта-
стырып, нығайту дың, дамы-
тудың маңызды тетігі. Мұны 
та тулық пен келісім саяса-
ты дәлел деді. Ассамблея 
құрылғаннан кейінгі ал ғаш-
қы жылдарда ел этноста-
рының мүдделерін білдіруді 
көздесе, қазір ол мақсат пен 
міндет тұтастығын көздей-
тін азаматтық қағидатында, 
сондай-ақ ортақ біріктіруші 
құндылықтар негізінде этнос-
тарды біртұтас халық ретінде 

старды саясиландырудан 
бас тартуға қатысты түбегей-
лі азаматтық-саяси консен-
сусқа қол жеткізілді.

Үшінші кезең (2002-2007 
жылдар) этносаралық қа-
тынастардың Қазақстан мо-
делін қалыптастыру жөнін-
дегі нысаналы саясатқа 
негізделді. Бірқатар бағдар-
ламалық құжаттар – Қа-
зақстан халқы Ассамблея-
сының 2011 жылға дейінгі 
стратегиясы, Тілдерді қол-
дану мен дамытудың 1998-
2000 жылдарға арналған 
мемлекеттік бағдарламасы, 
Этносаралық және конфес-
сияаралық келісімнің 2006-
2008 жылдарға арналған 
қазақстандық моделін жетіл-
діру бағдарламасы әзір леніп, 
қабылданды.

Төртінші кезең (2007-2019 
жылдар) қоғамның инте-
грациясы мен мем  лекеттік 
этносаясаттың Қазақстан 
хал қының ұлттық бірлігін 
нығайту сая сатына көшуін 
қамтиды. Осы кезеңде, 2007 
жылы «халықтар ассам-
блеясы» атауынан «халық 
Ассамблеясына» ауыс ты. 
Бұл – еліміздің этностық 
ландша ф ындағы түбегейлі 
өзгеріс. 2010 жылы Ел бірлі-
гі доктринасы қабылданып, 
ол барлық азамат үшін ортақ 
құндылық тар мен қағидаттар 
жүйесін тануға негіз дел ген 
ұлттық бірлікке қол жеткізу-
ді стра    тегиялық басымдық 
ретінде анық тады.

2020 жылдан бесінші ке-
зең басталды. Бұл белесте 
этносаралық саладағы мем-
лекеттік саясатты іске асыру 
саласы институционалдық 
және талдамалық тұр ғыдан 
нығайды, сондай-ақ ҚХА 
қоғам дық құрылымдары жан-
жақты дамыды.

Бұрынғы Ақпарат және 
қоғамдық даму министр-
лігінде Этносаралық қа-
тынастарды дамыту комитеті 
мен Қол данбалы этносаяси 
зерттеулер институты құрыл-
ды. «Қоғамдық келісім» РММ 
министрлік қарамағына беріл-
ді. Қазақ стан халқы Ассам-
блеясының 2022-2026 жыл-
дарға арналған жаңа даму 
тұжы рым дамасы бекітілді. 
Осынау маңыз ды құ жат этно-
старды интеграция лау, біре-
гейлік пен жалпыұлттық бір-
лік ті дамы ту, елдегі татулық 
пен келісім ді қам та масыз 
ету салаларындағы мем ле-
кет тік саясат қағидаттарын 
қоғамда іске асы ру жұмысын 
ұйымдастыруға ба ғыттал ған. 
ҚХА-ның алуан түрлі қоғам-
дық құрылымдары ауқымды 
әлеу меттік және ақпараттық 
алаңдарға қол жетімді тиімді 
коммуникацияны қамтама-
сыз етіп отыр.

– ҚХА-ның жыл өткен 
сайын ауқы мы кеңейіп ке-

леді. Өзіңіз атап өткен дей, 
қазір оның аясында бірнеше 
құры лым бар. Олардың атқа-
ратын қызметі қандай?

– ҚХА-ның мыңнан аса 
этномәдени бірлестіктері, 
институттары және бір қатар 
қоғамдық құрылымдары мен 
жоба лары бар. Тарқатып 
айтсақ, бір жарым мыңнан 
астам Аналар кеңесі, мыңнан 
астам Ақсақалдар кеңесі, 
«Ассамблея жас тары» респу-
бликалық қоғамдық бір  лес -
тігі, елдегі қайырымдылықты 
дамы туға белсенді жәрдем-
десетін ме ценат тар мен қай-
ырымдылық жасау шыларды, 
волонтерлерді біріктіретін 
«Жомарт жан» орталықта-
ры, ҚХА медиация кеңе-
стері, Жас ғалымдар клубы, 
ҚХА ғылыми-сарапшылық 
кеңесі және ЖОО мен ҒЗИ-
да жұмыс істейтін ҚХА-ның 
жиырмаға жуық ғылыми-са-
рапшылық топтары, Ка-
федралар қауымдастығы, 
Шығармашылық ұжым дар 
қауымдастығы, еліміздің бар-
лық өңірлерінде жұмыс істей-
тін 34 Достық үйі Ассамблея 
институты аясында елдік 
мақсатқа қызмет етіп келеді.

Мемлекет басшысының 
бастамасымен жүзеге асып 
жатқан әлеуметтік-эконо-
микалық, қоғамдық-сая-
си өзгеріс тердің маңызды 
бағыты – қоғамдық келісім 
мен жалпыұлттық бірлікті 
нығай ту. Қоғамда әділет-
тілікті орнықты ру идео-
логиясын ілгерілету мен жү-
зеге асыру – елдің барлық 
қоғамдық күштерінің, оның 
ішінде ассамблеяның аса 
маңызды міндеті. ҚХА-ның 
әрбір құрылымдық бөлімше-
лері осы маңызды іске жан-
жақты үлес қосып отыр.

Ұлттық құрылтайда ел 
Президенті Қасым-Жомарт 
Тоқаев азаматтық біре гей-
ліктің мәнін жан-жақты ашып, 
оны бірлік пен тұрақтылық, 
әділдік пен ын тымақ, заң 
мен тәртіп, сенім мен жауап-
керші лік сияқты құндылықтар 
негіз болатын жаңа қоғам-
дық этика призмасы арқылы 
айқындады. Азаматтық 
бірегейліктің дәл осылай 
тұжы рымдалып, Президент 
бастаған ауқымды саяси ре-
формаларда айшықталуы-
ның маңызы ерекше.

– Еліміздегі саяси ре-
формаларда ҚХА қызметі 
де қамтылғаны белгілі. Осы 
өзгеріс пен жаңашылдықтың 
нәтижесін білсек...

– Қазақстанда қысқа
мерзімде жүргі зілген ауқым-
ды реформалар негізінде
сая си жүйемізде үлкен өз-
герістер бол ғаны белгілі. Ел-
дегі басқару жүйесі қоғамның
сұранысына бағдарланып,
азаматтардың елдік шешім-
дерге тікелей қатысуына
мүмкіндіктер ашты.

Мемлекет басшысы «Ana
tili» газе тін дегі сұхбатын-
да: «Соңғы бес жыл бойы
жүргізілген реформалар –
азамат тарымыздың негізгі
сұранысы мен мем  лекеттің
ұзақ мерзімге арналған мүд-
десіне негізделе отырып
мұқият ойлас тырылған стра-
тегия. Негізгі сая си реформа-
лар жасалып бітті. Оның бәрі
қоғамда жан-жақты талқыла-
нып, ақы рында көпшіліктің
қолдауына ие болды. Со-
ның арқасында негізгі сая си
институттардың бәрі ашық
әрі тиімді бола түсті, билік
тармақтары арасында ғы те-
пе-теңдік және тежемелік
жүйе күшейді, ең бастысы,
азаматтардың саяси өмірге
белсенді араласу мүмкіндігі
едәуір артты» деп атап өтті.

Дамудың жаңа кезеңінде
саяси институттар мен мем-
лекеттік басқаруды рефор-
малаудан – қоғамның өзін,
қоғамдық құндылықтар жүй-
есін және жалпы қо ғам дық
сананы реформалауға көшу
жү ріп жатыр. Бұл тұрғыда
еліміздегі бар лық этностар-
дың, этномәдени бірлес тік-
тер өкілдерінің, ассамблея-
ның осы тари хи өзгерістерге
белсене атсалысуы маңыз-
ды.

Реформалар парламент-
тік өкілдіктің жаңа құралына
ие болған Қазақстан халқы
Ассамблеясына да әсер етті.
Бүгінгі таңда ҚХА ұсынысы
бойынша Мемлекет басшы-
сы тағайындайтын Парла-
мент Сенатының 5 депутаты
заңнамалық деңгейде бай-
ланысты қамтамасыз ету ге,
қоғамдық бақылауды жүзеге
асы ру ға және ассамблеяны
этнос тар мүдде ле рінің жиын-
тығы ретінде ұсынуға шақы-
рылды.

Парламентте ұлттық бір-
лік пен қоғам дық келісімді
нығайту мәселелерімен ай-
налысатын «Бір ел – бір
мүдде» атты жаңа депутат-
тық бірлестік құрылды. Оның
ерекшелігі – бұл топ пала-
тааралық. Бұрынғыдай тек

одан әрі интеграциялау жұ-
мысын жалғастырып келеді. 
Конституциямыздың «Бiз, ор-
тақ тарихи тағдыр бiрiктiрген 
Қазақстан халқы, байырғы 
қазақ жерiнде мемлекет тiлiк 
құра отырып...», деп баста-
латын кіріспесіне сәйкес эт-
носаралық қатынастарды 
үйлестіру жетістігі – ҚХА қы-
зметінің елеулі үлесі.

– Әңгіме басында ассам-
блеяның алғаш құрылған-
нан кейінгі бағыты қоғам да-
муына сай жетіле түскенін 
атадыңыз. Кезең-кезеңімен 
жүзеге ас қан осы жұмыстар 
туралы айтып өтсеңіз.

– Жалпы, елімізде тату-
лық пен келісім саясатын іске 
асыруға ассамблеямен қатар 
барлық орталық мемлекеттік, 
жергілікті атқарушы органдар 
мен үкіметтік емес бірлестік-
тер тартылған. Осы жылдар 
ішінде Қазақстанда қоғам дық 
келісім мен жалпыұлттық 
бірлікті нығайтудың заңна-
малық, мемлекеттік-басқа-
рушылық, қоғамдық және 
басқа да институционалдық 
тетіктері құрылды.

Бұл күрделі эволюция 
Ел бірлігі доктринасында, 
ҚХА-ның даму тұжырым-
дамасында және қоғамның 
даму үдері сінде бірнеше рет 
жаңартылған басқа да құжат-
тарда көрініс тапты.

Елімізде этносаралық 
келісім мен бір ліктің бірегей 
моделін қалыптастыру мен 
дамытуды негізгі бес кезеңге 
бөлуге болады.

Бірінші кезең (1989-1995 
жылдар) 1995 жылы Консти-
туцияның қабылдануы мен 
Қазақстан халқы Ассамблея-
сының негізі қалануы аясын-
да этномәдени бірлестіктер 
құрудан бастап, ел бірлігін 
нығайтудың Қазақстан мо-
делін заңнама лық және ин-
ституционалдық ресімдеу 
іс-шараларын қамтиды.

Екінші кезеңде (1995-2002 
жылдар) азаматтық қағидаты 
мен еліміздегі этнос тардың 
дәстүрін, тілі мен мәдени-
етін сақтау құндылықтары-
ның үйлесімді жарасымы 
негізінде бірегейліктің негіз гі 
параметрлері айқындалды. 
«Қазақ станның болашағы 
– қоғамның идеялық бір-
лігінде» тұжырымдамасын 
(1993 жыл) және Қазақстан 
Республикасы мем лекеттік 
бірегейлігін қалыптасты-
ру тұжырымдамасын (1996 
жыл) жүзеге асыру негізінде 
қоғамды мемлекет құрушы 
халықтың – егемендіктің, 
байырғы қазақ жеріндегі 
мемлекеттіліктің иесі және 
ел тағдыры үшін тарихи жа-
уапкершілік жүктелген қазақ 
халқының айналасына топ-
тастыру қамтамасыз етілді.

Қоғамда этностық және 
конфессио нал дық қатына-
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Azerbaycan hükumet 
kaynakları, Rus hava 
savunma sistemlerinin 
Çeçenistan’da hedef 
aldığı ve Kazakistan’da 
düşen yolcu uçağının 
Rus Pantsir-S füzeleri 
tarafından vurulduğunu 
bildirdi. Uçaktan alınan 
kanıtların, uluslararası 
uzmanlarca incelendiği 
ve füzeye ait parçaların 
bulunduğu öğrenildi.

Azerbaycan yolcu uçağının 
düşürülmesiyle ilgili yeni bir 
ayrıntı gündeme geldi. Reuters 
haber ajansının 4 Şubat 2025 
tarihli haberine göre; Azerbay-
can hükumet kaynakları, yolcu 
uçağının bir Rus Pantsir-S fü-
zesi tarafından hedef alındığını 
kaydetti.

AZERBAYCAN’IN 
ELİNDE UÇAĞI VURAN 

RUS PANTSİR-S 
FÜZESİNE AİT PARÇA 

VAR 

Rus füzesinin hedefi olan 
Azerbaycan Hava Yollarına ait 
olan yolcu uçağının düşmesiy-
le 38 kişi hayatını kaybetmişti. 
Reuters’a konuşan Azerbay-

canlı yetkili, «Azerbaycan’ın 
elinde, uçaktan alınan ve ulus-
lararası uzmanlar tarafından 
belirlenen bir Pantsir-S füze-
sinin parçası bulunmaktadır» 
ifadelerini kullandı.

AZERBAYCAN 
YOLCU UÇAĞININ 

SORUŞTURMASI NE 
DURUMDA?

Azerbaycan Hava Yolla-
rına ait yolcu uçağının, 25 
Aralık 2024 tarihinde sabah 
saatlerinde Kazakistan’ın Ak-
tau şehrinde düşmesi sonucu 
büyük bir felaket meydana gel-
di. Uçakta bulunan 67 kişiden 
38’i yaşamını yitirdi. Akşam 
saatlerinde uçağın kara kutusu 
bulundu ve soruşturma dosya-
sına eklendi.

Azerbaycan Hava Yollarına 
ait J2-8243 sefer sayılı «Emb-

raer 190» tipi yolcu uçağının 
düşürülmesinin ardından 
uçağın kara kutusunun Brezil-
ya’da inceleneceği açıklandı. 
Öte yandan, Azerbaycan Dev-
let Haber Ajansı Azertag’ın 30 
Aralık 2024 tarihinde bildir-
diğine göre; facianın aydınla-
tılması bağlamında başlatılan 
soruşturma, Azerbaycan ve 
Kazakistan devletlerinin iş bir-
liği içerisinde devam ediyor.  

AZERBAYCAN 
HÜKÛMET 

KAYNAKLARI 
DOĞRULADI

Azerbaycan hükûmet kay-
nakları, 26 Aralık 2024 tari-
hinde Euronews ve Anadolu
Ajansına (AA) yaptıkları açık-
lamada, Aktau şehrinde mey-
dana gelen uçak kazasına bir
Rus füzesinin neden olduğunu
doğruladı. Kaynaklara göre

füze, Grozni üzerindeki bir
SİHA (silahlı insansız hava ara-
cı) hava faaliyeti sırasında 8432
sefer sayılı uçağa ateşlendi ve
uçuşun ortasında uçağın ya-
nında patlayan şarapnel yolcu-
ları ve kabin ekibini vurdu.

Azerbaycanlı üst düzey yet-
kililer, pilotların acil iniş ta-
leplerine rağmen hasar gören
uçağın herhangi bir Rus havaa-
lanına inmesine izin verilmedi-
ğini ve Hazar Denizi üzerinden
Kazakistan’daki Aktau şehrine
doğru uçmasının emredildiğini
açıkladı. Ayrıca uçakta bulunan
bir yolcu tarafından çekilen gö-
rüntülerde uçağın henüz düş-
meden önce hasar aldığı ortaya
çıkmıştı.

Ayrıca; yetkililerin, uçağın
Grozni, Mahaçkale ve Mine-
ralniye Vodı havaalanlarına
inişine izin vermediği belirtil-
di. Uçak, Kazakistan’ın Aktau
şehrine doğru yönlendirildi ve
böylece uçağın Hazar Denizi’ne
düşmesi ve tanıkların kaybol-
ması hedefl endi.

Azerbaycan yolcu uçağı, Rus Pantsir-S 
füzeleri tarafından vuruldu!

Мәжілісте жұмыс іс темейді. 
«Бір ел – бір мүдде» депу-
таттық тобының құрамына 
Парламенттің 30 депутаты 
кіреді. 10 депутат – Сенат-
тан, 20 депутат – Мәжілі-
стен.

Ассамблея депутаттары-
ның заң шыға ру қызметіне 
қатысуы этносаралық және 
конфессияаралық келісімді, 
толерант тылықты нығай-
туға, этностық факторды, 
қоғамдағы экстремизм мен 
радикализм көріністерін са-
ясиландыруға жол бермеуге 
көмектеседі. Қазақ халқының 
мәдениеті мен тілін дәріп-
тейтін азаматтық және ру-
хани-мәдени қоғамдастық 
негізінде Қазақстан этноста-
рын шоғырландыру жолымен 
патриотизм мен бірегейлікті 
қалыптастыруға ықпал етеді.

Тағы бір ілкімді қадам 
– ҚХА мүшелері Ұлттық 
құрылтай құрамында да 
белсенді жұмыс істейді. Ре-
формаларды іске асыруда 
Аналар кеңесі, Ақсақал-
дар кеңесі, «Ассамблея 
жастары», этномәдени бір-
лестіктер, ҚХА-ның барлық 
мүшелері белсенді рөл атқа-
рады.

– Ассамблеяны жұрт-
шылық қоғам ды жұмылды-
рушы тетік деп санайды. «Бір 
жағадан бас шығаратын» 
кезеңдерде ҚХА-ны іздейді. 
Қазір ұйым осы миссияны 
лайықты атқарып отыр ма?

– Әрине, ассамблея – 
үлкен күш. Қоғамдық келісім 
мәселесін құндылық ретінде 
қарастыратын жанның бәрін 
бір мақсатқа жұмылдырып 
отырған ұйым. Көпшілікті ор-
тақ іске бастау, ілкімді іс ша-
раларға ұйытқы болуы – не-
гізгі бағытымыздың бірі. Осы 
тұрғы да жаңа қоғамдық эти-
каны және «Бір лік пен ынты-
мақ» басымдығын ілгері лету 
шеңберінде Қазақстан халқы 
Ассам блеясының қайырым-
дылық қызметіне ерекше 
назар аударылады. Барлық 
өңір лерде ҚХА құрылымда-
рының қайы рым дылық 
саласындағы жұмысын 
үйлес тіретін «Жомарт жан» 
орталықтары құ рыл ды. Олар 
көмекке аса мұқтаж жан дарға 
қолдан келген көмегін беріп 
жатыр.

Мысалы, су тасқынынан 
зардап шек кен өңірлерге 
көмек көрсету және қол дау 
бойынша ҚХА ауқымды жұ-
мыс жүргізді. Біздің «Жүрек-
тен – жү рек ке» жалпыре-
спубликалық жоба мыз дың 
аясында барлық Достық 
үйінде ҚХА штабтары, во-
лонтерлер орталықтары, 
гуманитарлық көмек қабыл-
дау пункттері құрылды. Зар-
дап шеккен өңірлерге 1 700 
тоннадан астам азық-түлік, 
дәрі-дәрмек және қажетті та-
уарлар жіберілді. Көлік және 
арнайы техника тартылды. 
Көрсетілген гуманитарлық 
көмек көлемі 805 млн тең-
геден асты, гуманитарлық 
акция лар мен қалпына кел-
тіру жұмыс тарына 12 мыңнан 
астам ҚХА волонтері тар-
тылды. ҚХА мүшелері мен 
меценаттар қаражатына су 
тасқынынан зардап шеккен 
өңірлер отбасыларының мен-

шігіне 90 млн теңгеге жуық 
сомаға дайын тұрғын үйлер 
сатып әперілді. Ассамблея 
мүшелері зардап шеккен 
отандастарға айрық ша жана-
шырлықпен қолдау көрсетті. 
Бұл – барша халқымыздың 
бірлігі мен ынтымағы қағида-
тын жүзеге асырудың нақты 
көрінісі.

Ассамблея жұмысы-
ның жаңа тұжы рым дамасы 
елімізде азаматтық саяси 
ұлтты интеграциялау және 
қалыптастыру үдерісіне эт-
ностар мен олардың қоғам-
дық бірлестіктерін белсенді 
қатыстыру ға бағытталған. 
Бүгінгі басты міндет – эт но-
с аралық өзара іс-қимылдың 
жаңа деңгейіне шығу, оның 
негізін қоғамның азаматтық 
мүдделері құрауға тиіс.

Ассамблеяның миссия-
сы – бүкіл елмен бірге үй-
лесімді, әділетті, тұрақты қо-
ғам құру. ҚХА осы мақсатты 
кезең-кезеңі мен, жүйелі түр-
де жүзеге асырып келеді.

– Мерейлі жыл аясында 
қандай ілкімді іс-шаралар 
ұйымдастырылады?

– 30 жылдық мерейтой-
дың Алғыс айту күнімен үй-
лесуінің символдық мәні бар. 
Көктемнің алғашқы күнін 
халқымыз дәстүр бойынша 
«Рахмет» деген тамаша сөз-
бен қарсы алады. Бұл күні 
көптеген іс-шаралар, түрлі 
акциялар, фестиваль дер, 
көрмелер, концерттер өткізу 
жос парланып отыр. Жыл ба-
сынан бері ғылы ми ұйымдар 
мен жоғары оқу орындарын-
да ҚХА-ның рөлі мен тәжіри-
бесін, Қазақстандағы бірлік 
пен ынтымақтастық саяса-
тының келешегін сараптама-
лық деңгейде талқылайтын 
іс-шаралар топтамасы өтіп 
жатыр.

Негізгі мерейтойлық 
іс-шара, әри не, сәуір айында 
өтетін Қазақстан хал қы Ас-
самблеясының сессиясы бо-
лады. Ассамблея Кеңесінің 
отырысы қар саңында ҚХА 
жұмысының, оның бар лық 
құрылымдары мен жоба-
ларының қорытындылары 
шығарылады.

Жалпы, ҚХА-ның қоғам-
дық құрылым дары мен ре-
спубликалық этномәдени 
бірлестіктерінің жоспарында 
400-ден астам түрлі іс-шара 
– республикалық және өңір-
лік форумдар, этномәдени 
фестивальдер, ірі спорттық 
сайыстар мен турнирлер, 
театр қойылымдары, шығар-
машылық кештер, экспеди-
циялар, жастар мен бала-
ларға арналған лагерьлер 
ұйымдастыру көзделген.

Ассамблеяның мерей-
тойы этносара лық келісім 
және жалпыұлттық бірлік 
саясатының бірегей инсти-
тутының отыз жылдық та-
рихына тереңірек үңілуге, 
оның қалыптасуы мен даму 
үдерісін түсінуге, ынтымақ 
пен бірегейлікті, қоғамдық 
келісімді нығайтуға үлес бо-
лып қосылады деп сенеміз.

– Әңгімеңізге рахмет.

 Әңгімелескен –
Қамбар АХМЕТ,

«Egemen Qazaqstan»
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Особое внимание уделили 
вопросам сохранения наци-
ональной культуры, популя-

ризации турецкого языка, укрепления 
межнационального диалога и взаи-
модействия с молодежью. Участники 
отметили значимость проводимой 
работы и наметили перспективные 
направления деятельности на буду-
щее. На заседании также выступили 
представители  Комитета по делам 
молодежи Турецкого этнокультурно-
го центра «Ахыска» Республики Ка-
захстан. 

Одна из выступавших -  Бешли 
оглы Тюркан  - специалист отдела 
Жетысуского района по обслужива-
нию населения - ЦОНа. По ее сло-
вам, это большая честь: быть ча-
стью сплоченной команды, которая 
стремится  служить на благо нашего 
народа. Ей,  как специалисту в сфе-
ре государственных услуг, поручено 
быть ответственной за комитет соци-
альной защиты. Так как ЦОНы явля-
ются провайдером в сфере государ-
ственных услуг, т.е. сотрудничают со 
всеми государственными органами, 
свою работу в данном направлении 
Бешли оглы Тюркан  планирует осу-
ществлять в консультативном ха-
рактере, предлагать доступные пути 
решения сложившихся у населения 
ситуаций. Она уверена, что ее дея-
тельность в этом центре будет пло-
дотворной, нужной и полезной. 

Деятельность Комитета 
по делам молодежи 
Турецкого культурного 
центра «Ахыска» 

Республики Казахстан 
на 2025 год

Концепция

Комитет по делам молодежи 
(КДМ) Турецкого этнокультурного 
центра «Ахыска» Республики Казах-
стан на 2025 год ставит своей целью 
активное вовлечение молодежи в  
деятельность всех филиалов и струк-
турных подразделений центра, а так-
же в культурную, образовательную и 
социальную жизнь страны. Необхо-
димо формировать у молодого поко-
ления чувство патриотизма, сохра-
нение национальной идентичности и 
продвижение традиционных ценно-
стей турок-ахыска. 

Основные принципы работы 
КДМ:

• Патриотизм – укрепление 
любви к Родине и уважения к госу-
дарственным ценностям Казахстана.

• Традиции и инновации – со-

четание национального наследия с 
современными технологиями и под-
ходами.

• Социальная активность – 
участие молодежи в общественных 
инициативах и проектах Турецкого 
ЭКО «Ахыска» и Ассамблеи народа 
Казахстана. 

• Образование и саморазвитие 
– поддержка молодежи в образова-
тельных и карьерных стремлениях.

• Инклюзивность и равные воз-
можности – доступность всех меро-
приятий для молодежи независимо 
от социального статуса (программа 
для всех). 

План работы КДМ
 на 2025 год

I. Образовательные и просве-
тительские инициативы

1. Программа «Лидеры буду-
щего» – проведение тренингов и 
мастер-классов по лидерству, пред-
принимательству, публичным высту-
плениям.

2. Курсы турецкого и казахского 
языков – для развития полиязычно-
го проекта среди молодежи.

3. Историко-культурные лекции 
– популяризация истории и тради-
ций турок-ахыска и Казахстана.

4. Программа «IT и цифровые 
навыки» – обучение молодежи циф-
ровым технологиям, программиро-
ванию и SMM.

5. Менторская программа – 
диалог успешных представителей 
старшего поколения с молодежью 
для наставничества и карьерного 
роста.

II. Культурные и молодежные 
мероприятия

1. Фестиваль молодежи «Ахы-
ска – наследие поколений» – еже-
годное культурное мероприятие с 
национальными танцами, музыкой, 
ремеслами.

2. Дни турецкой культуры – ку-
линарные мастер-классы, фольклор-
ные вечера, выставки национального 
искусства.

3. Национальный молодежный 
форум – дискуссионные площадки 
по вопросам молодежной политики, 
бизнеса, науки.

4. Творческие конкурсы – поэ-
зия, проза, живопись, музыка с наци-
ональным колоритом.

5. Сетевые клубы по интересам 
– организация клубов по шахматам, 
спорту, кино, литературе.

III. Социальные и благотвори-
тельные проекты

1. Акция «Молодежь во благо» 
– помощь малообеспеченным се-
мьям, пожилым людям, детским до-
мам.

2. Программа «ЭкоМолодежь» 
– экологические субботники, высад-
ка деревьев, просветительская рабо-
та по экологии.

3. Проект «Здоровая нация» – 
спортивные мероприятия, марафо-
ны, турниры по футболу, борьбе и 
другим видам спорта.

4. Программа «Волонтер Ахы-
ска» – создание базы активных во-
лонтеров для социальных инициатив.

IV. Международное сотрудниче-
ство и публичная дипломатия

1.      Программы  обмена с моло-
дежными организациями Турции, Азер-
байджана, Узбекистана и других стран.

2. Участие в международных фо-
румах и конференциях.

3. Сотрудничество с вузами для 
образовательных грантов и стажировок 
за рубежом.

4. Программа «Дипломатия мо-

лодежи» – развитие навыков перего-
воров, международных отношений и
дипломатии.

5. Создание онлайн-платфор-
мы для взаимодействия молодежи ту-
рок-ахыска разных стран.

V. Медиа и информационное про-
движение

1. Запуск молодежного блога и
подкастов – обсуждение актуальных
тем, интервью с успешными представи-
телями этноса.

2. Активное ведение социальных
сетей КДМ – создание контента о куль-
туре, истории, молодежных инициати-
вах.

3. Проект «Истории успеха» –
рассказы о выдающихся представите-
лях молодежи турок-ахыска.

4. Молодежный видеожурнал –
освещение мероприятий и интервью.

5. Партнерство с медиа – про-
движение молодежных проектов через
телевидение, радио, газеты.

Ожидаемые результаты 

• Повышение вовлеченности
молодежи в общественную жизнь ту-
рецкого этноса, этнокультурного объ-
единения. 

• Укрепление национального
самосознания и культурной, нацио-
нальной и гражданской идентично-
сти.

• Развитие лидерских, пред-
принимательских и образовательных
навыков у молодежи.

• Расширение международных
связей и обмен опытом с молодежью
других стран.

• Рост числа активных волон-
теров и социальных инициатив.

• Укрепление имиджа Турецко-
го культурного центра «Ахыска» как
центра молодежной активности.

Этот план позволит КДМ Турецко-
го культурного центра «Ахыска» не
только сохранить культурное насле-
дие, но и адаптироваться к вызовам
современности, воспитывая актив-
ное, образованное и социально от-
ветственное поколение. 

План  работы будет дополняться
предложениями в рамках обсужде-
ний в регионах. 

(Продолжение следует)

ИТОГИ РАБОТЫ И НОВЫЕ
 ЗАДАЧИ РЕСПУБЛИКАНСКОГО 
ТУРЕЦКОГО ЭТНОКУЛЬТУРНОГО 

ОБЪЕДИНЕНИЯ
На днях состоялось заседание исполкома Республи-

канского турецкого этнокультурного объединения. В ходе 
мероприятия были подведены итоги работы за прошедший
год, а также обсуждены ключевые вопросы развития орга-
низации и утвержден план мероприятий на 2025 год. 
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KONYA MİLLETVEKİLİ KONUR ALP 
KOÇAK’ın BUGÜN AVRUPA KONSEYİ 
PARLEMENTERLER MECLİSİNDEKİ 
(AKPM) KONUŞMASINDA AHISKALI 
TÜRKLER HAKKINDAKİ KONUŞMASI 

Raportöre, demokratik 
vatandaşlığı teşvik 
etmede tarih eğitiminin 
temel rolünü vurgulayan 
bu özenle hazırlanmış 
rapor için teşekkür etmek 
istiyorum. Günümüz 
Avrupa’sında toplumların 
giderek artan bir şekilde 
kutuplaşma yaşadığı, 
yabancı düşmanlığı, nefret 
suçları ve ayrımcılığın 
endişe verici bir şekilde 
yükseldiği bir dönemde, 
gençlerin geçmişle 
önyargılardan arınmış bir 
şekilde yüzleşmesi hayati 
önem taşımaktadır.

Tarih eğitimi, bu bölücü eğilimlere karşı koymak için 
eleştirel düşünmeyi, empatiyi ve çeşitliliğe duyarlılığı teş-
vik eden bir araç olarak hizmet etmelidir. Önyargı ve 
hoşgörüsüzlüğün sonuçlarını anlamak, AHISKA  Türk-
leri gibi baskı altındaki azınlıkların anlatılmamış hikâ-
yelerini tanımak açısından büyük önem taşımaktadır.
Bu vesileyle, Ahıska  Türklerinin trajik tarihine dikkat 
çekmek istiyor ve geçen yıl onların anavatanları olan Gü-

neybatı Gürcistan’dan Sovyet rejimi tarafından zorla sür-
gün edilmelerinin 80. yıl dönümünü geride bıraktığımızı 
hatırlatmak istiyorum.�1944 yılında, dayanılmaz koşullar 
altında zorla sürgüne gönderildiler ve bu süreç binlerce 
insanın hayatına mal oldu. Ne yazık ki, bu trajedi dünya-
da hâlâ yeterince bilinmemekte ve kabul edilmemektedir.
Bugün, Ahıska  Türkleri farklı ülkelerde dağınık bir şekilde 
yaşamaya devam etmektedir. Aradan onlarca yıl geçmesine 
rağmen, zorla yerlerinden edilmelerinin yol açtığı sistematik 
adaletsizlikler ve süregelen mağduriyetler devam etmektedir.
Bu yüce Meclis’in ahlaki sorumluluğu, onların acı-
larını tanımak ve mağduriyetlerini gidermeye yöne-
lik somut adımlar atmaktır. Tanıma, adalet ve uz-
laşma yolunda atılması gereken kritik bir adımdır.
Memnuniyetle belirtmek isterim ki, bu Meclis, 2005 yı-
lında kabul ettiği 1428 sayılı Karar ile Ahıska  Türkleri-
nin durumuna dikkat çekmiş ve Gürcü ve Rus yetkilileri, 
onların haklarını engelleyen yasal ve pratik engelleri kal-
dırmaya çağırmıştır. Ancak, bu çabalar yetersiz kalmıştır.
Bu nedenle, bu Meclis’in tüm üyelerini, tarihimizin en 
karanlık sayfalarından birini hatırlamak amacıyla PA-
CE-APPS platformunda sunduğum yazılı bildiriyi destek-
lemeye davet ediyorum. Güçlü bir destek mesajı, tanınma 
ve dayanışma konusunda net bir mesaj verecek ve umu-
yorum ki AHISKA  Türklerinin durumunun iyileştiril-
mesine yönelik daha ileri adımlara zemin hazırlayacaktır.
Teşekkür ederim.

Ақ жаулықты анаға - 80 жыл!
Юсупова Сания Алшанқызы 1945- жылы 25- қаңтарда 

Түлкібас ауданы, Азаттық ауылында дүниеге келген. Аяулы 
анамыз отағасы Юсупов Равшан Рустамоғлы екеуі 7  ұл-
қыз өсіріп тәрбиеледі. Атамыз жолаушылар тасымалдау са-
ласында  көп жылдар қызмет жасаса , анамыз жас кезінен 
мал шаруашылығында. Сауыншы болып, кейін сауда сала-
сында жемісті қызмет атқарды.  Юсуповтар отбасың ұл-қы-
здары Қазақстанның түрлі салаларында адал қызмет етіп 
жүр. Қазіргі таңда анамыз 27 немере, 25 шөбере сүйіп отыр. 
Анамызды 80 жас мерей тойымен құттықтай отырып, жылы 
тілектерімізді жолдаймыз.

Аялап, мәпелеген, құндақтаған. 
Ауырсақ жан ұшырып, бір жатпаған.
Қиналсақ қабағымыз мұңға толған. 
Ас батпай, алаң болған уайымнан.

Сарп еткен бар ғұмырын ұрпағыңа.
Анашым алғыс айтам сізге мына.
Біздерге «Нағыз ана « нәсіп еткен, 
Сан мың шүкір айтамыз жаратқанға.

Құтты болсын 80- жас өміріңіз.
Жас баладай жайнасын көңіліңіз.
Аман - есен жүз деген асуды асып, 
Мейіріміне Алланың шомылыңыз. 

 

Ізгі ниетпен құттықтаушылар:  
Ұл қыздары және Түлкібас аудандық түрік ұлттық 

мәдени орталығының ұжымы

ЖУРНАЛИСТИКА – 
ЖАСТАР КӨЗІМЕН

Тараз қаласын-
дағы «Достық» 
үйінде облыстық 
«Ассамблея жаста-
ры» қоғамдық бір-
лестігі мүшелерінің 
қатысуымен «Жаңа 
толқын» жобасы 
аясында «ProMediа 
2.0» тақырыбында 
іс-шара өтті.

Жиынға спикер ретін-
де шақырылған облыстық 
«Jambyl» телеарнасының 
журналисі Риналь Рахма-
туллин қатысып, журнали-
стика саласының қызығы 
мен шыжығы туралы әң-
гімеледі.

– Медиа саласының 
ауқымы кеңейіп, ақпарат 
толқынының арнасы артқан 
сайын журналистиканың 
ықпалы өсуде. Журналист 
– қоғам білуі тиіс әртүрлі 
ақпараттарды жинап, ха-
лыққа жария ететін ақпарат 
майдангері. Ал журналистің 
басты ұстанымы – қоғам 
алдындағы шынайылығы, 
– деді Р.Рахматуллин.

Сонымен қатар басқо-
суда блогер, сюжетмейкер, 
мобилография сарапшысы, 
Яна Муравьева «Бейненің 
7 құпиясы: түсірілімнен 
баспаға дейін» атты ше-
берлік сабағын өткізді. Бұ-
дан өзге жастар семинар 
барысында «Стратегиядан 
нәтижеге дейін: кезең-ке-
зеңімен тиімді маркетинг» 
атты SMM маманы, марке-
толог, таргетолог Евгения 
Калашникованың шеберлік 
сабағына да қатысты.

Элизат ҚОНЫСБАЙ,
«Қоғамдық келісім»

коммуналдық 
мемлекеттік
мекемесінің

«Ақпараттық 
жұмыс және

қоғаммен байланыс»
бөлімінің жетекші

сарапшысы

Kazakistan 2024 yılı 
tahıl hasadında rekor 

seviyeyi gördü
    
 Kazakistan, tarım alanında uyguladığı kampanya ve 

gerçekleştirdiği projelerin meyvesini toplamaya başladı. 
2024 yılı içerisinde rekor düzeyde 26,7 milyon ton tahıl 
ürünü toplayan Kazakistan, yeni hedef olarak 2028 yılını 
belirledi.

Kazakistan, 2024 yılında uygulamaya koyulan ilkbahar-ekim kam-
panyası kapsamında; hasat operasyonları ve makine kiralama faaliyetle-
rine önemli miktarda kaynak ayırdı. Ülke, verilen imtiyazlı kredileri ön-
ceki yıllara kıyasla 3,5 kat artırarak yıllık yüzde 5 ile 580 milyar tengeye 
yükseltti. Bu durum, çift çilerin yüksek kalite tohumlarının payını yüzde 
7,1’den yüzde 9’a çıkarmasını sağladı. 

KAZAKİSTAN’DA ÜRETİM ARTIYOR

Kazinform Uluslararası Haber Ajansının 29 Ocak 2025 tarihli habe-
rine göre, ülke rekor düzeyde 26,7 milyon ton tahıl ürünü topladı. Bit-
kisel üretim yüzde 21,1 ve büyükbaş hayvan yetiştiriciliği ise yüzde 3,2 
oranında arttı. Bunun yanı sıra çift lik üretimi de yüzde 13,7 oranında 
artarak 8,3 milyon tengeye ulaştı. 

Kazakistan’da temel ekonomik ve sosyal sektör olan tarım alanında 
1,1 milyondan fazla kişi çalışmakta ve bu durum 4 milyon kişinin refa-
hını etkilemekte.  

YENİ PROJELER YOLDA: HEDEF 2028

2024 yılında ülke çapında gıda maddesi üretimi 3,2 trilyon tenge 
olarak gerçekleşti. Ayrıca işlenmiş ürünlerin payı da yüzde 40’a ulaştı. 
Geliştirilen bir plan kapsamında, işleme payının 2028 yılına kadar yüz-
de 70’e çıkarılması hedefl endi. 279,6 milyar değerinde 286 proje devreye 
alındı.

Kazakistan, 2027 yılına kadar 2,1 trilyon tenge değerinde 570 proje 
geliştirmeyi hedefl iyor. Bu projelerin yeni iş imkanları sağlaması ve kır-
sal altyapıyı iyileştirmesi planlanıyor.

BÖLGENİN EN BÜYÜK TAHIL İHRACATÇISI

Kazakistan’ın yıllık 8-9 milyon tona ulaşan ihracatıyla bölgenin en 
büyük tahıl ihracatçısı olmaya devam ediyor. Geçen yıl 8,1 milyon ton 
ihracat yapan Kazakistan’ın geleneksel satış pazarları arasında Türkistan 
coğrafyasındaki Türk devletlerinin yanı sıra, Afganistan, Çin, Türkiye, 
İran gibi ülkeler bulunuyor.
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В Казахстанском инсти-
туте стратегических иссле-
дований при Президенте РК 
прошло заседание Нацио-
нальной экспертной пло-
щадки «КИСИ GPS: Gylym. 
Pikir. Sayasat» на тему «Ито-
ги 3-летних политических 
реформ К.К. Токаева». В 
ходе мероприятия участники 
дискуссии – представители 
государственных органов, 
парламентарии, руководи-
тели ведущих аналитиче-
ских центров, независимые 
эксперты и общественные 
деятели – обсудили клю-
чевые аспекты политиче-
ских реформ, реализован-
ных в Казахстане в течение 
трех лет, их влияние на 
развитие государственного 
управления, правовую си-
стему и гражданское обще-
ство.

Предваряя дискуссию, директор 
КИСИ при Президенте РК Еркин Ту-
кумов подчеркнул, что за последние 
три года в Казахстане были реали-
зованы беспрецедентные не только 
для нашей страны, но и для всего по-
стсоветского пространства демокра-
тические реформы.

«Как неоднократно подчеркивал 
Глава государства, устойчивый про-
гресс страны невозможен без поли-
тической модернизации. В условиях 
мировой нестабильности проведение 
комплексных политических реформ 
– это сигнал мировому сообществу, 
что Казахстан чувствует себя уве-
ренно, что у нас единая сплоченная 
нация. Президент Токаев показал, 
что, несмотря на ряд внутренних и 
внешних вызовов и в целом небла-
гоприятную внешнюю конъюнктуру, 
Казахстан выбирает путь развития, 
прогресса и реформ. Противополож-
ный этому сценарий консервации по-
литической системы был чреват дли-
тельным периодом экономической и 
социальной стагнации, губительной 
для страны», – сказал Е. Тукумов.

Директор КИСИ также акценти-
ровал, что конечной целью реформ 
является повышение благосостояния 
каждого казахстанца, укрепление су-
веренитета нашей страны, усиление 
демократических институтов и фор-
мирование новых политических тра-
диций.

Председатель Конституционного 
суда РК Эльвира Азимова подчеркну-
ла, что в рамках концепции «Спра-
ведливого Казахстана» обновляется 
культура верховенства права, реали-
зуются комплексные меры в области 
защиты прав человека и укреплении 
правозащитных институтов – цен-
тральное место среди них занимает 
воссозданный Конституционный суд.

«Конституционный суд Респу-
блики Казахстан выполняет важную 
миссию по обеспечению соблюде-
ния Конституции. Он стал ключевым 
элементом нашей судебной систе-
мы, защищающим конституционные 
права и свободы граждан. Суд про-
веряет законы и нормативные акты 
на соответствие Конституции и раз-
решает конституционные споры, что 
является гарантией правопорядка в 
нашем государстве. Формирование 
Конституционного суда осуществля-

ется с соблюдением принципов неза-
висимости и справедливости, что по-
зволяет ему эффективно выполнять 
свои функции. За годы своей работы 
Конституционный суд уже проде-
монстрировал важные результаты, 
утверждая верховенство закона и 
способствуя укреплению доверия 
граждан к государственным институ-
там», – подчеркнула Эльвира Ази-
мова.

Депутат Мажилиса Парламента 
РК Айдос Сарым развеял миф о том, 
что власть была вынуждена реализо-
вать политические реформы по ряду 
обстоятельств, в частности январ-
ских событий.

«Но демократические процессы 
не были только реакцией на негатив-
ные события. На самом деле в по-
литических реформах заключается 
сама философия Президента Токае-
ва», – подчеркнул А. Сарым.

Говоря о неизбежности и востре-
бованности социально-политических 
реформ, мажилисмен отметил, что 
уже в 2015-2019 годах Казахстан 

уперся в ограничения в экономиче-
ском развитии.

«К этому периоду у нас не было 
потенциала, который бы позволял 
обеспечить рост. Население вы-
росло на 5 миллионов, экономики, 
которая могла бы абсорбировать и 
обеспечить социальными благами 
эти 5 миллионов граждан, у нас не 
было. В любом случае мы пришли 
бы к социальным и политическим 
реформам. И уже тогда запускались 
некоторые институты «слышащего 
государства», в задачи которых вхо-
дила настройка власти, с тем чтобы 
ее органы были готовы к изменени-
ям», – сказал А. Сарым.

Депутат Мажилиса Ермурат Бапи 
констатировал позитивную дина-
мику демократических изменений 
последних трех лет, в том числе 
реализацию ряда важных законода-
тельных инициатив.

«Однако реформы нельзя вне-
дрить только посредством законов. 
Нужны изменения в общественном 
сознании. 30 лет общество нахо-
дилось в состоянии стагнации. 
Поэтому внедрение изменений 
должно происходить пошагово. В 
общественном сознании пока не 
произошел переворот в сторону де-
мократических ценностей», – под-
черкнул Е. Бапи.

Уполномоченный по правам 
ребенка Динара Закиева в своем 
выступлении остановилась на та-
ком важном направлении реформ, 
как укрепление принципа верхо-
венства права и законодательной 
защиты женщин и детей. Детский 

омбудсмен поделилась итогами де-
ятельности своего института.

«Сегодня открыто 2 тысячи Цен-
тров поддержки семьи, еще откроют-
ся 125. Было организовано 45 тысяч 
рейдов по мониторингу проблемных 
семей. Открыты Центры психологи-
ческой поддержки во всех регионах. 
Также скоро откроются управления 
по охране прав детей», – сказала Д. 
Закиева, добавив, что ЮНИСЕФ вы-
соко оценивает работу, проводимую 
Казахстаном по защите детей.

Депутат Мажилиса Никита Ша-
талов обратил внимание на то, что 
политические реформы Президента 
связаны с национальной культурой и 
национальными институтами. Инсти-
тутами, которые государство и обще-
ство унаследовали от предыдущей 
общественно-политической форма-
ции и с актуальными институтами по-
следних 30 лет.

«Что такое институт? Это не ка-
кое-то здание, где сидят депутаты, 
судьи, прокуроры. Это правила и 
регламенты, которые регулярно по-

вторяются. Одна из ключевых задач 
политических реформ Президента в 
том, чтобы закрепить эти правила и 
регламенты, сделать их регулярны-
ми. Например, если это выборы, то 
они регулярные. Во время поездок в 
регионы на своей практике вижу, что 
доверие к избранным акимам растет. 
Потому что население доверяет аки-
му, а аким берет ответственность за 
население. Это укрепляет взаимос-
вязь между властью и населением. 
Все это необходимо, чтобы в обществе 
сформировалось базовое доверие как 
один из ключевых инструментов высо-
кого экономического роста. Там, где на 
разных уровнях высокое доверие, нет 
трансакционных издержек, есть гаран-
тии прав собственности и устойчивость 
правовых систем. К этому мы сейчас 
идем», – заключил мажилисмен.

Заместитель заведующего секрета-
риатом Ассамблеи народа Казахстана 
Анастасия Щегорцова в своем высту-
плении подчеркнула, что важным ус-
ловием успешности реформ является 
общественная поддержка.

«Гражданское общество стало не 
только бенефициаром, но и субъек-
том реформ Президента. Сегодня ка-
захстанское общество живет в новой 
политической реальности – в услови-
ях новой этики, новых правил, новой 
политической культуры, связанных 
в том числе с появлением института 
онлайн-петиций и Конституционно-
го суда», – сказала представитель 
АНК.

Кроме того А. Щегорцова остано-
вилась на роли Ассамблеи народа 
Казахстана в реализации реформ.

«За 30 лет своей деятельно-
сти Ассамблея народа Казахстана
трансформировалась из консуль-
тативно-совещательного органа в
конституционный орган с функцией
представительства в Парламенте.
Вся работа Ассамблеи направлена
на построение единства, без кото-
рого невозможно поступательное
развитие страны. Ассамблея актив-
но включается во все инициативы
Президента», – отметила А. Щегор-
цова.

Директор Института прикладных
этнополитических исследований
Талгат Калиев констатировал, что
реформы – это всегда выход из
зоны комфорта.

«Казахстан провел реформы в
условиях идеального шторма: с од-
ной стороны, случился қантар, с дру-
гой – обострение геополитической
ситуации. Все это могло бы стать
поводом для того, чтобы свернуть
реформы и дождаться более бла-
гоприятного политического и эконо-
мического момента. У реформ было
больше рисков, чем перспектив ре-
ализации. Было довольно смело
проводить их в подобных условиях»,
– поделился мнением известный
политолог.

В то же время он отметил, что
реформа – это изменение формы,
а содержание и наполнение обнов-
ленных институтов будет зависеть
от совместной работы гражданского
сектора и государственных органов.

«За прошедшие три года мы уже
видим результаты этих реформ, всю
их комплексность и масштабность.
Многие инициативы, которые обсуж-
дали раньше эксперты в составе На-
ционального совета общественного
доверия и казались в тот момент
нереалистичными, сегодня воплоти-
лись в реальность», – подытожил Т.
Калиев.

Сооснователь аналитической
платформы Astana Open Dialogue,
член Общественной палаты при
Мажилисе Александр Данилов на-
помнил, что политические реформы
были реализованы во многом вопре-
ки ожиданиям экспертов, которые
предполагали, что после Қантара
последует «закручивание гаек».

«Самым главным результатом
политических реформ является то,
что за это время у нас не было от-
катов и мы продолжаем либерали-
зацию. Однако предстоит еще боль-
шая работа по оценке проведенных
реформ, и КИСИ является одним из
ключевых институтов для их монито-
ринга», – высказал мнение полито-
лог.

Политолог и медиаменеджер Сы-
рым Иткулов высказал мнение, что
одним из результатов политических
реформ должно стать повышение
информационной культуры.

«Сегодня мы наблюдаем сильную
политизацию общества, которая вы-
ражается в осознании того, что все
решения власти касаются каждого
казахстанца. Поэтому нам нужна
ответственность и политиков, и об-
щества и, самое главное, справед-
ливость для всех», – подчеркнул С.
Иткулов.

В завершение дискуссии экспер-
ты пришли к выводу, что политиче-
ские реформы заложили прочный
фундамент для устойчивого разви-
тия Казахстана и формирования эф-
фективной системы государственно-
го управления, а также консолидации
общества и активного участия граж-
дан в политической жизни страны.

ЦЕЛЬ РЕФОРМ – БЛАГОСОСТОЯНИЕ КАЗАХСТАНЦЕВ 
И УКРЕПЛЕНИЕ СУВЕРЕНИТЕТА: НА КИСИ GPS ОБСУДИЛИ 

ИТОГИ 3-Х ЛЕТ РЕФОРМ ТОКАЕВА
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В Казахстане действует 
более тысячи этнокультур-
ных объединений.

В этом году Ассамблея 
народа Казахстана отметит 
свое 30-летие. С момента 
основания в 1995 году она 
стала важной платформой 
для укрепления единства и 
дружбы среди представите-
лей 130 национальностей, 
проживающих в стране. 
Сегодня в республике дей-
ствуют более тысячи этно-
культурных объединений, 
а также 195 специализиро-
ванных лингвистических 
центров, где каждый жела-
ющий может изучать языки. 
Таким образом Ассамблея 
играет значительную роль 
в сохранении национальной 
самобытности и укреплении 
гармонии в обществе.

Руководитель Ассоциации армян-
ских культурных центров РК «Наи-
ри» Нарине Микаелян отметила, что 
первое армянское общественное 
объединение в Казахстане было со-
здано в Алматы в 1991 году. Сегодня 
в 13 регионах страны действует бо-
лее 10 представительств.

«С первых лет независимости 
единство стало приоритетом стра-
ны. Для его укрепления 1 марта 1995 
года создана Ассамблея народов 
Казахстана, позже переименованная 
в Ассамблею народа Казахстана. За 
30 лет она прошла путь от консуль-
тативного органа до конституцион-
ного института, сохраняя ключевую 
роль в регулировании межэтниче-
ских отношений и укреплении мира», 
- рассказала Нарине Микаелян.

В Алматы построены «Армянский 
Дом» и «Армянская Апостольская 
церковь», а в других городах соз-
даны культурные кабинеты, где все 
желающие могут ознакомиться с ар-
мянской культурой и традициями.

Кроме того, работают воскрес-
ные школы по изучению армянско-
го языка, творческие коллективы и 
музыкальные ансамбли. По словам 
Нарине Микаелян, участие в АНК по-
могает армянской общине сохранять 
свою культуру и делиться ею с дру-
гими этносами.

«Мы участвуем в государственных 
и национальных праздниках, прово-
дим собственные мероприятия. Это 
дает нам возможность не только со-
хранять нашу культуру и традиции, 
но и вносить их в многонациональное 
общество Казахстана. Среди наших 
недавних достижений — «Антология 
армянской поэзии», переведенная на 
казахский язык и удостоенная премии 
Министерства культуры и информа-
ции РК за вклад в межкультурное 
единство. Также в Астане и Алматы 
прошел концерт «Трио Хачатуряна» 
из Армении, посвященный 120-летию 
Арама Хачатуряна», - пояснила На-
рине Микаелян.

Председатель Ассоциации гре-
ческих обществ Казахстана «Фи-
лия» Иван Георгиади рассказал о 
жизни греков в Казахстане. По его 
словам, понтийцы стали важным 
связующим звеном между Казахста-
ном и Грецией.

НАЧАЛАСЬ РАБОТА 
ПО ПРОФИЛАКТИКЕ 
РЕЛИГИОЗНОГО 
ЭКСТРЕМИЗМА 
И ТЕРРОРИЗМА 

В гостинице «Казах-
стан» КГУ «Центр изуче-
ния проблем религий» 
Управления по делам 
религий города Алматы 
совместно с ОФ «Фонд 
поддержки национальной 
традиции «Жаухар» орга-
низовали круглый стол, 
посвященный началу 
работы информацион-
но-разъяснительной груп-
пы при акимате города 
Алматы по профилактике 
религиозного экстремиз-
ма и терроризма.

В мероприятии приняли уча-
стие известные религиоведы, 
исламоведы, психологи и другие 
квалифицированные специали-
сты в области религии. Среди 
приглашенных гостей были пред-
седатель Совета матерей Филиа-
ла ОО «Казахстанское общество 
Дунган» - Масырова Римма Рама-
зановна, заместитель председа-
теля ОО «Кыргызское этнокуль-
турное объединение «Мурас» 
- Ташибеков Манас Нурмамато-
вич, руководитель молодежного 
крыла ОЮЛ «Ассоциация русских, 
славянских и казачьих организа-
ций Казахстана - Шихотов Семен 
Владимирович.

В ходе выступления спикеры 
рассказали о проводимой ин-
формационно-разъяснительной 
работе по профилактике, преду-
преждению и противодействию 
религиозному экстремизму и тер-
роризму среди населения г. Ал-
маты, направленные на форми-
рование в обществе иммунитета 
к радикальной идеологии и нуле-
вой терпимости к радикальным 
проявлениям.

После этого состоялось откры-
тие двухдневного обучающего се-
минара.

В 1940-х годах они были насиль-
но переселены в Казахстан, где 
местные жители приняли их с те-
плом и заботой. В ответ греки-пон-
тийцы внесли значительный вклад в 
развитие сельского хозяйства, выве-
дя элитные сорта винограда, бобов, 
табака, а также различных овощей и 
фруктов.

«АНК оказывает огромное влия-
ние на развитие этнокультурных объ-
единений. Это платформа, которая 
позволяет нам не только сохранять 
традиции и язык, но и участвовать в 
масштабных культурных и социаль-
ных проектах. Члены наших обществ 
в Казахстане всегда поддерживают 
связь с греками из Греции, что помо-
гает нам сохранять язык, традиции и 
культуру», - отметил Георгиади.

Многие потомки греков-пересе-
ленцев, родившиеся и выросшие в 

Казахстане, стали известными лич-
ностями. Среди них: Лаки Кесоглу 
– певец и педагог, Евстафий Пехле-
ваниди – легенда футбольного клу-
ба «Кайрат», Георгий Ксандопуло – 
ученый-химик, Спиридон Космериди 
– архитектор.

«В 90-е годы прошлого века мно-
гие казахстанские понтийцы перее-
хали на свою историческую родину. 
Однако, примечательно, что и в Гре-
ции наши соотечественники доби-
лись успеха. Среди них – солистка 
Национальной оперы Греции Элени 
Келисиду, популярная певица и ак-
триса Ирини Пападопулу, самый мо-
лодой депутат парламента Греции 
Мария Апатзиди. Все они не забыва-
ют о Казахстане, который называют 
своей второй родиной, поддержива-
ют связи с друзьями и интересуются 
жизнью страны», - добавил Георги-
ади.

В Казахстане работают 88 школ, 
где обучение полностью ведется на 
узбекском, таджикском, уйгурском 
и украинском языках. В 108 школах 
преподают языки 22 этносов Казах-
стана в качестве отдельных предме-
тов.

Руководитель Республиканско-
го этнокультурного центра уйгуров 
Казахстана Абдулхалил Долкунтай 
рассказал, что в уйгурских школах 
уделяется особое внимание казах-
скому языку и культуре.

«В Казахстане есть 60 уйгурских 
школ. Все это стало возможным 
благодаря поддержке президента 

Касым-Жомарта Токаева. Мы посто-
янно учим молодежь тому, что мы 
едины, и делаем акцент на изучение 
казахского языка. Большинство де-
тей свободно говорят и владеют им. 
Благодаря знанию казахского языка 
наши дети поступают на гранты в 
вузы и получают бесплатное обра-
зование», — поделился Абдулхалил 
Долкунтай.

Он подчеркнул, что во время 
паводков прошлого года их центр 
совместно с акиматом Алматы ор-
ганизовал гуманитарную помощь по-
страдавшим в Петропавловске.

«В прошлом году мы организова-
ли отправку трех фур с гуманитарной 
помощью в Петропавловск. Я лично 
видел, в каком тяжелом положении 
оказались казахстанцы. Но в этот 
сложный момент мы смогли проде-
монстрировать нашу сплоченность. 

Волонтеры АНК активно помогали 
пострадавшим: раздавали горячий 
чай, еду и хлеб. Это событие еще 
раз подтвердило, что мы — единый 
народ и всегда готовы прийти друг 
другу на помощь», - рассказал Аб-
дулхалил Долкунтай.

Подготовка 
к юбилею АНК

Этнокультурные объединения 
активно готовятся к 30-летию АНК, 
организуя мероприятия, направлен-
ные на сохранение и развитие этни-
ческого наследия.

Ассоциация армянских культур-
ных центров разработала програм-
му, включающую проекты «Сердца 
Наири: Год Добра» и мобильную 
платформу для объединения армян-
ской молодежи Казахстана.

Ассоциация греческих обществ 
организует международные конфе-
ренции, фестивали греческой куль-
туры и спортивные соревнования.

Республиканский этнокультурный 
центр уйгуров Казахстана проведет 
круглые столы и семинары в честь 
30-летия АНК, а также мероприятия 
в рамках Года рабочих профессий.

За 30 лет АНК доказала свою зна-
чимость как институт мира и согла-
сия. Впереди новые вызовы и воз-
можности, но главная цель остается 
неизменной — сохранение мира, ста-
бильности и культурного многообра-
зия Казахстана.

30 ЛЕТ ЕДИНСТВА: 
КАК АНК СОХРАНЯЕТ КУЛЬТУРУ 

И УКРЕПЛЯЕТ МИР В КАЗАХСТАНЕ 
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В рамках праздно-
вания 30-летия Ассам-
блеи народа Казахста-
на отметил 30-летний 
юбилей Туркменский 
культурный центр.

«Единство в много-
образии» – так назы-
валось мероприятие, 
которое собрало в 
Доме дружбы пред-
ставителей этнокуль-
турных объединений 
города, творческой 
интеллигенции, зару-
бежных гостей и сту-
дентов алматинских 
вузов.

Как отметила председа-
тель регионального культур-
ного центра Гульнара Анна-
кулиева, главные приоритеты 
центра – это развитие тра-
диций, языка, искусства тур-
кменов, а также поддержка 
культур всех этносов Казах-
стана, развитие отношений с 
этнической родиной туркмен 
и казахской диаспорой Тур-
кменистана.

– За годы суверенитета 
Казахстана туркменские на-
ционально-культурные объ-
единения внесли посильный 
вклад в укрепление меж-
национального согласия и 
стабильности в стране, ста-
новление демократии и фор-
мирование казахстанского 
патриотизма. Ведь что такое 
казахстанский патриотизм? 
Это сопричастность к важ-
ным инициативам в стране, 
что и демонстрирует наш 
культурный центр, – под-
черкнула она. – Совместно 
с Ассамблеей народа Казах-
стана мы проводим «круглые 
столы», на которых поднима-
ются очень важные не только 
культурные, социальные, но 
и экономические проблемы, 

отмечаем памятные даты. 
Например, в нынешнем году 
отметим 80-летие Победы, 
вклад в которую внесли и 
представители моего наро-
да.

Мало кто знает, что пол-
ководец Георгий Жуков в 
1945 году принимал леген-
дарный Парад Победы на 
Красной площади в Москве 
на ахалтекинском скакуне, 
этой породой особенно сла-
вится Туркменистан. Кстати 
сказать, недалеко от Алматы 
есть конезавод, им руководит 
Яков Дик, в хозяйстве которо-
го свыше 50 ахалтекинских 
турк менских лошадей, кото-
рых китайцы называют не-
бесными скакунами. Так что 
наша страна поддерживает 
дружеские и парт нерские 
связи с  Туркменией даже на 
таком уровне.

Сейчас в Казахстане про-
живают порядка 3 тыс. пред-
ставителей туркменской диа-
споры, которые не порывают 
связь со своей исторической 
родиной. Не случайно в уста-
ве Туркменского культурного 
центра особо отмечено, что 

одной из его главных целей 
является содействие куль-
турным, образовательным, 
научным и экономическим 
отношениям двух государств.

– Наш алматинский центр 
является коллективным 
членом Гуманитарной ас-
социации турк мен мира, мы 
заключили договор о твор-
ческих связях с казахским 
национально-культурным 
центром Ашхабада «Ели-
май-Туркменистан». Наши 
представители участвовали 
в первой встрече творческой 
интеллигенции Централь-
ной Азии, международных 
конференциях и фестива-

лях, выс тавках, спортивных 
мероприя тиях, – сообщила 
Гульнара Аннакулиева.

В алматинском филиале 
работают детский танцеваль-
ный коллектив, библиотека, 
здесь собрана обширная 
коллекция картин заслужен-
ного деятеля искусств Тур-
кменской ССР Шыхдурды                         
Орадова.

При поддержке Министер-
ства культуры и информации 
РК записаны лучшие образ-
цы турк менского фольклора. 
В рес публике регулярно вы-
ходят статьи и телепереда-
чи о жизни туркмен в Казах-
стане, издается своя газета 
на туркменском языке «Түркi 
Әлемi».

– Наше мероприятие мы 
не случайно назвали «Един-
ство в многообразии», эти 
слова очень точно и емко от-
ражают суть стратегическо-
го курса казах станского го-
сударства, – подчерк нула 
руководитель центра. – Как 
не раз отмечал Президент 
Касым-Жомарт Токаев, един-
ство и солидарность всег-
да были и будут главными 

ценностями и неиз-
менным ориентиром 
всей государствен-
ной политики. Ведь 
все мы являемся 
гражданами одной 
страны, гордимся ею 
и желаем мирной, 
достойной жизни 
всему многонацио-
нальному народу Ка-
захстана.

Елена 
БРУСИЛОВСКАЯ

ВОСПИТАННЫЙ РЕБЕНОК – 
ГОРДОСТЬ РОДИТЕЛЕЙ

«Тәрбиелі бала — ата-ана мерейі» - так называлось 
мероприятие, недавно проведенное отделом внутрен-
ней политики акимата Меркенского района и Советом 
матерей. Модератор  - заместитель председателя Со-
вета матерей Роза Байбосынова. Цель  -  открытый  
диалог с родителями, обмен мнениями о воспитании 
и развитии ребенка. 

Мероприятие прошло с участием  председателя  рай-
онного Совета матерей Қайнаркүл Татықұловой, социаль-
ного работника отделения социально-психологической по-
мощи районной многопрофильной больницы  Күлбахрам 
Агибаевой,  директора Центра реабилитации и адаптации 
детей-инвалидов Клары  Рахаевой, специалистов-психо-
логов Меркенского районного консультационного кабине-
та областного центра социальной помощи жертвам быто-
вого насилия. 

На встрече с родителями была проведена групповая 
работа, касающаяся роли отца в семье, консультирова-
нию матерей, воспитывающих девочек и мальчиков, соци-
альной значимости « Слов назидания»  Абая. Говорили 
о профилактике пяти социальных проблем общества,  о 
родительской ответственности в формировании навыков 
у детей, делились опытом воспитания.   Обсуждались про-
екты  «Қауіпсіздік сағаты» и «Салауатты сана».

ПРОВЕДЁН КРУГЛЫЙ СТОЛ 
К 30-ЛЕТИЮ АНК

В Таразском  университете имени М.Х.Дулати со-
стоялся круглый стол, посвященный 30-летию АНК. 

Мероприятие под названием «30 лет  Ассамблеи народа 
Казахстана – эволюция идентичности и сохранения наци-
онального кода в контексте укрепления гражданственности 
согласия в полиэтничном Казахстане» прошло с участием 
членов  научно-экспертной группы АНК Жамбылской обла-
сти, представителей  региональных  этнокультурных объ-
единений, студентов. Модератором заседания выступила 
заместитель председателя НЭГ АНК  Жамбылской обла-
сти, кандидат философских наук Парида Мамедова.

Данное мероприятие стало площадкой для обсуждения 
и обмена мнениями. 

Аудиторией были обсуждены  ключевые вопросы и ос-
новные аспекты деятельности, такие как роль этнокультур-
ных объединений в межэтническом согласии, воспитание 
человека труда  в полиэтничном Казахстане по которым 
выступили член НЭГ, председатель Узбекского центра г. 
Тараз Абдурахман Зайнутдинов, председатель филиала 
республиканского общественного объединения «Казах-
станский конгресс татар и башкир» по Жамбылской обла-
сти Фарида Накыш.

Кроме того, о работе  отдела научно-экспертного со-
провождения в исследовании межэтнических отношений 
Жамбылской области в своём выступлении рассказала ве-
дущий эксперт отдела научно-экспертного сопровождения 
КГУ «Қоғамдық келісім» Управления информации и обще-
ственного развития акимата Жамбылской области, магистр 
социальных наук, сопредседатель Клуба молодых учёных 
научно-экспертной группы АНК Жамбылской области Риан-
на Жалпанова.

Круглый стол завершился подведением итогов. 

Ольга МАКАРОВА, сотрудник отдела 
информационной работы и связей с обществен-

ностью КГУ «Қоғамдық келісім»

БЫТЬ ЕДИНЫМ НАРОДОМ
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УВАЖАЕМЫЕ ЧИТАТЕЛИ ГАЗЕТЫ 
«АХЫСКА»!

Дорогие друзья, искренне верим, что вы, 
как и прежде, будете с нами.

Подписаться  на газету вы можете 
в любом отделении АО «Казпочта».

Постоянными авторами страницы Постоянными авторами страницы 
являются учителя и ученики являются учителя и ученики 

Талгарского частного лицея-интерната № 1Талгарского частного лицея-интерната № 1

В преддверии Меж-
дународного дня 
родного языка мы 

вспоминаем о важности со-
хранения языков и культур-
ного наследия. Каждый язык 
— это зеркало народа, его 
истории, традиций, миро-
воззрения. В этом году мы с 
особым трепетом отмечаем 
950-летие уникального труда 
Махмуда Кашгари — «Дивани 
лугат ат-тюрк» («Собрание 
тюркских наречий»), одного 
из важнейших памятников 
мировой филологии и куль-
туры.

Махмуд Кашгари — выда-
ющийся тюркский ученый XI 
века, лингвист, этнограф, пу-
тешественник и подвижник. 
Он составил первый извест-
ный словарь тюркских язы-
ков, включив в него не только 
слова, но и фольклор, посло-
вицы и стихи. Его труд 
стал настоящей энци-
клопедией тюркских 
языков и культур сво-
его времени. В эпоху, 
когда границы между 
государствами были 
подвижными, а наро-
ды смешивались, он 
сумел сохранить бо-
гатство языка, собрав 
и систематизировав 
знания о наречиях, 
пословицах, песнях и 
фольклоре тюркских 
народов.

«Дивани лугат ат-
тюрк» — это не просто 
словарь. Это живое 
свидетельство мно-
гообразия тюркского 
мира. Каждая страни-
ца труда дышит любо-
вью к языку и культуре. 
Вот несколько сокро-
вищ из его наследия… 
Например, в разделе 
пословиц Кашгари при-
водит изречение: «Кто 
знает язык, тот найдет 
дорогу». Эта послови-
ца напоминает нам о 
значении знания языка, как 
ключа к успеху и взаимопони-
манию. В другой части труда 
он упоминает древнюю пого-
ворку: «Острое слово силь-
нее острого меча». Эти стро-
ки подчеркивают силу языка 
и его способность влиять на 
судьбы людей.

Еще одна яркая мысль: 
«Слово — это ключ, который 
открывает сердца». Эти сло-
ва говорят о значении речи 
в построении человеческих 
отношений и укреплении 
дружбы.

В книге есть строки поэ-
зии, которые Кашгари вклю-
чил как яркие примеры ху-
дожественного мастерства 
своего времени. Одно из чет-
веростиший звучит так: 

Как стрелы, 
слова мои летят,
Души касаясь,
в их груди палят.
Неси же их, 
о ветер дальних стран,
Где солнце греет 
вечно тюрков клан.

(Перевод данного сти-
хотворения —  не прямой, а 
адаптированный вариант, 
который стремится пере-
дать общий смысл и атмос-
феру произведения). 

Эти стихи, полные мета-
фор и эпитетов, говорят о 
единстве народа, о его силе 
и гордости. Кашгари подроб-
но описал фонетику, грам-
матику, лексический состав, 
а также привел образцы 
поэзии, поговорок, посло-
виц, отражающих жизнен-
ную мудрость тюрков. Он 
создал своеобразную карту 
языкового пространства, где 
каждая деталь имела значе-
ние, каждое слово являлось 
носителем памяти о народах 
и их пути. Особую ценность 

«Дивани лугат ат-тюрк» 
представляет для изучения 
родного языка. Махмуд Каш-
гари показал, что язык — это 
не только средство общения, 
но и средство сохранения 
традиций, истории, нацио-
нального духа. В его труде 
заложены основы уважения к 
многообразию и взаимопони-
манию между народами.

Для учителя русского язы-
ка, который работает с деть-
ми разных национальностей, 
пример Кашгари — настоящее 
вдохновение. Его наследие 
учит нас внимательнее слу-
шать своих учеников, по-
нимать, что их родной язык 
— ключ к их душе. Наш долг 
— помочь детям сохранить 
такую связь, научить их гор-
диться своим языком и куль-

турой, а также с ува-
жением относиться к 
языкам и традициям 
других. И сегодня, в 
ожидании Междуна-
родного дня родного 
языка, мы вспомина-
ем Махмуда Кашгари 
как хранителя тюрк-
ской культуры, чья 
миссия — сохранить 
наследие для буду-
щих поколений. Его 
труд — напоминание 
о том, что язык жи-
вет, пока живет его 
народ, пока он звучит 
в песнях, рассказах, 
молитвах.

«Дивани лугат ат-
тюрк» стал мостом 
между поколения-
ми, напоминая, что 
языковое и культур-
ное разнообразие 
— богатство, которое 
нужно беречь. Пусть 
такой знаменатель-
ный день станет на-
поминанием о том, 
что язык — это корни, 
связывающие нас с 
нашими предками и 

культурным наследием, ко-
торое мы обязаны сохранить 
для будущих поколений. И 
пусть пример Махмуда Каш-
гари вдохновляет на новые 
открытия, сохранение и раз-
витие культурного наследия, 
которое делает мир ярче и 
богаче.

Сафия АЛИЕВА, 
учитель русского 

языка и литературы 
частного учреждения 
«Талгарский частный

 лицей-интернат № 1» 

БІРЛІК ПЕН 
БЕЙБІТШІЛІК 
МЕРЕКЕСІ
Биыл, 2025 жылы 

Қазақстан халқы 
Ассамблеясының 
құрылғанына 30 жыл 
толды. Бұл – еліміз 
үшін ерекше маңызы 
бар оқиға, өйткені Ас-
самблея осы уақыт 
ішінде Қазақстандағы 

бейбітшілік пен этносаралық келісімді 
нығайтуға зор үлес қосты. Ол – қоғамдағы 
тұрақтылық пен өзара құрметтің кепілі, 
елдегі барлық этностарды бір шаңырақ 
астына біріктірген бірегей институт. Қазақ 
халқының «Бірлік бар жерде – тірлік бар» 
деген қағидасы осы ұйымның негізгі ұста-
нымдарының бірі болып табылады.

Қазақстан халқы Ассамблеясы – әлемге бейбіт 
өмір мен достықтың жарқын үлгісін көрсеткен құрылым. 
Оның басты мақсаты – еліміздегі барлық этностарды 
ортақ құндылықтар мен идеялар төңірегінде топтасты-
ру, қоғамдағы өзара сыйластық пен келісімді нығайту. 
Абай Құнанбайұлының «Адамзаттың бәрін сүй, бауы-
рым деп» деген өсиеті Ассамблеяның философиясын 
айқындап, оның қызметінің мәнін тереңірек аша түседі. 
Қазақстанда түрлі мәдениет, дін және тіл өкілдері бірлік-
те өмір сүріп, дамудың жарқын үлгісін көрсетіп келеді.

Ассамблеяның арқасында Қазақстанда этносаралық 
келісім мен достықтың ерекше үлгісі қалыптасты. Бұл ту-
ралы ұлы ойшыл Әл-Фараби: «Татулық – барша игілік-
тің бастауы» деген болатын. Дәл осы қағида Қазақстан 
қоғамының негізгі тұғырына айналып, еліміздің тұрақты 
дамуына мүмкіндік берді. Бүгінде Қазақстанда этностық 
әралуандылық қоғамның бірлігін нығайтып, оның мәде-
ни және рухани байлығын арттырып отыр.

30 жыл ішінде Қазақстан халқы Ассамблеясы этно-
стардың мәдениеті мен дәстүрлерін сақтау мен дамы-
туға, жастар арасында толеранттылық пен өзара құрмет 
мәдениетін қалыптастыруға үлкен үлес қосты. Прези-
дент Қасым-Жомарт Тоқаев бұл туралы: «Қазақстан 
халқы Ассамблеясы – ел бірлігінің берік іргетасы. Біздің 
басты құндылығымыз – бейбітшілік пен келісім. Бұл – 
мемлекеттігіміздің негізі, Қазақстанның өсіп-өркенде-
уінің басты шарты», – деп атап өткен болатын.

Ассамблеяның табысты қызметі – тәуелсіздік жыл-
дарындағы еліміздің ең үлкен жетістіктерінің бірі. Бұл 
институт Қазақстандағы «Бірлік - алуан түрлілікте» қағи-
датын жүзеге асырып, көпэтнос елімізді бейбітшілік пен 
татулық мекеніне айналдыруға қомақты үлесін қосты. 
Қазіргі таңда Қазақстан халқы Ассамблеясы тұрақтылық 
пен бірліктің, қоғамдық келісімнің кепілі болып қала бер-
мек.

Бізге өзіміздің этносаралық татулығымызды сақтау 
және дамыту – ең басты міндет. Өйткені бұл тек бей-
бітшіліктің кепілі ғана емес, сонымен қатар еліміздің 
экономикалық, мәдени және рухани өркендеуінің негізгі 
факторы.

Баршаңызды Қазақстан халқы Ассамблеясының 30 
жылдық мерейтойымен құттықтаймын! Бұл мереке – 
ортақ құндылықтарымызды дәріптейтін, татулық пен 
достықтың маңызын ұғындыратын ерекше күн. Бірлігіміз 
бекем, еліміз аман, болашағымыз жарқын болсын!

Расылхан ДЖУНШЕЕВ, 
Жамбыл облыстық ҚХА 

Ғылыми-сараптамалық тобының мүшесі, 
философия ғылымдарының кандидаты

МАХМУД АЛЬ-КАШГАРИ: 
ХРАНИТЕЛЬ ТЮРКСКОЙ КУЛЬТУРЫ

Я, как учитель русского языка и литературы, 
не перестаю восхищаться удивительной си-
лой слова.  Язык — это живая душа народа, его 
память и гордость. Через слова передаются 
традиции, мудрость поколений и уникальный 
взгляд на мир. Международный день родного 
языка, который ежегодно отмечается 21 фев-
раля, напоминает нам о значении сохранения 
языкового многообразия. 
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«Efendim, yazısız para bizim hakkı-
mız değil».

Köroğlu buna şaşırdı ve cebinden 
yazılı parayı çıkarıp çırağa verdi. Çı-
raksa bu kez diğer paranın üzerindeki 
yazıyı silip Köroğlu’ya fırlattı ve şunları 
söyledi:

«Yazılı paramız çok, yazısız parayla 
nal takmıyoruz.”

Koroğlu akçalardaki yazıların silme-
nin bu çırağın becerisi olduğunu gördü. 
O anda bu çocuğu getirip köyün kahra-
manlarından biri yapmaya karar verdi. 
Bu nedenle çocuğu kendi tarafına çek-
mek için cebinden bir avuç altın çıkarıp 
ona hediye vererek şu sözü verdi:

«Oğlum, neden burada dolaşıyor-
sun, nalbantların yanında çıraklık ya-
pıyorsun? Yazık değil mi sana? Senin 
gibi bir genç delikanlı usta tokadı yer 
mi?  Koç Köroğlu, Çardaklı Çamlıbel’de 
oturuyor. Kendisi çok zengin ve cesur 
bir gençtir. Dünyadaki sizin gibi gençler 
ona akın ediyor, ordusuna katılıyor ve 
ödüller alıyor. Sen de onu  dileyp gider-
sen  altın ödül alırsın.»

Köroğlu şehri terkederek atını otlat-
maya koyu verdi. Kendisi de ne olursa 
olsun bu çocuğun evini öğrenip  onu 
gerektiğini düşündü ve bu düşünceyle 
uykuya daldı.

Gel sana kimden haber vereyim? 
Çıraktan;  çırak altınları alıp Köroğlu`-
nun sözlerini dinledikten sonrs hemen 
annesinin yanına gitti, altın dolu keseyi 
ona verdi ve birkaç altın yol masrafı is-
tedi.

«Anne, bana izin ver de Çardaklı 
Çamlıbel’i yöneten koç Köroğlu’nun 
yanına gideyim. Çünkü onu isteyen ve 
giden her yiğit, genç adama bir tonla 
altın veriyormuş. Benim gibi genç bir 
adamın nalbantların kontrolü altında 
olması çok gereksiz. Herhalde ben de 
gitmeliyim.»

Çocuk bu sözleri söyledi ve annesi-
nin ellerinden öptü. Annesi, oğlunun 
düşüncelerinin duracağa benzemediği-
ni fark etti. Çaresizce izin verdi ve ken-
disini unutmamasını istedi, onun gözle-
rini öptü ve Allah`a emanet etti.

Demircioğlu, annesinin evinden 
çıkar çıkmaz doğruca ustanın yanına 
giderek aylığını  istedi. Üsta ne kadar  
caydırmaya çalışsa da, bunun bir an-
lam ifade etmediğini gördü. Çocuğun 
düşüncesinin tamamen farklı olduğunu 
bilerek, ona hesabından bir miktar daha 
fazla para verip onu gönderdi.

Ertesi gün Demircioğlu, Çardaklı 
Çamlıbel’deki Köroğlu`nun yanında 

nasıl gidileceğini sorarken  Silistre`den  
yola çıktı. O zaman Köroğlu`nu öven 
adamın yolun kenarında atını otlama-
ya bırakarak kendisinin de uyuduğunu 
gördü. 

Demircioğlu yavaş yavaş atlıya doğ-
ru giderek onu uykusundan uyandır-
dıktan sonra Koroğlu’nun Çamlıbel`de 
konakladığı  yere nasıl varabileceğini 
sordu. Köroğlu, ben gökte ararken yer-
de bunu buldum, Silistre`den kaçırmayı 
düşünürken o gelip beni buldu. Köroğlu 
şunları söyledi:

«Evladım,  ben de Köroğlu’na git-
mek istiyorum. Git, atımı al, binip bera-
ber gidelim.»

Çocuk atın yanına gidip onu yaka-
lamak isteyince at onu ısırmak istedi. 
O sırada atına, «Sakin ol, ona, itaat et» 
dedi. Demircioğlu atı kapıp Köroğlu’na 
getirdi. İkisi de Kirat’ın sırtına binerek 
yola koyuldular.

Biraz ilerleyerek uzun bir yol kat et-
tiler, vadiden tepeye gittiler. Sonunda 
Çardaklı Çamlıbel’e ulaştılar. Köroğlu, 
Demircioğlu’nun ahıra götürülmesini, 
ona bir ahırcı elbisesi verilmesini, ayrıca 
ona at beslemeyi öğretmelerini emretti.

Son olarak Koroğlu, Demircioğlu’na 
kendi kurallarını öğretene kadar yiğit-
lerin yanına gitmesine izin vermedi. O 
ahırda kaldı. 

Size kimden  bahsedeyim? Cunun 
aşıktan. Seyahatten gelirken Köroğ-
lu’nun gençleriyle Hesapali olan biriyle 
seyahate çıkmıştı. Seyahatten gelirken 
bir yemekhaneye uğradı. Orda bir aşı-
ğın saz çalarak türkü söylediğini gördü.  
Ama aşık o kadar güzel şarkı söylüyor-
du ki dinleyenleri hayrete düşürüyordu. 
Eğlencenin sonunda aşığa para topla-
maya başladılar. Herkes üç, beş kuruş 
verdi. Sıra Hesabali’ye geldiğinde yüz 
altınla bahse girdi. Hikaye bittikten ve 
eğlence dağıldıktan sonra hem Hesabali 
hem de Cunun aşık yemekhanede kal-
dılar.  Ama yüz altını gördüğü zaman 
Cunun aşığı bu adamın kim olduğunu 
bilmek istedi. Cunun aşık  Hesabali’nin 
yanına giderek sordu:

«Efendim, hangi ildensiniz?»
« Ben Çardaklı Çamlıbel’deki Koç 

Köroğlu’nun oğullarındanım. Ah aşık, 
neden yemekhanelerde sürünüyorsun?»

 Cünun aşığın aklına yattı,  Çamli-
bel’e gitmeye hazırlandı. Elindeki parayı 

Hindistan’a göndererek Hesabali’nin 
Çamlıbel köyüne doğru yola çıktı.

Sana kimden bahsetmeliyim? Köroğ-
lu’ndan.

Köroğlu, Cunun aşık ve Hesabali’nin 
Çamlıbel’e geldiği gün toplantı yaptı. 
Cunun`la genç adamları ve eşleriyle bir-
likde eğleniyordu.

Hesbalali içeri girdi ve Köroğlu’yu 
selamladıktan sonra şunları söyledi:

««Efendim, bu toplantıya uygun bir 
sevgili getirdim. İyi saz çalıyor ve türkü 
söylüyor. Gelip birkaç şiir okusun, biz 
de dinleyelim.

Köroğlu, aşığın sesini duyunca izin 
vererek Cünun aşığı toplantıya davet 
etti.

Cunun aşık içeri girdi, yedi yerde di-
lek tuttu, sekizinci sıra da ellerini kapadı 
ve durdu.  Köroğlu izin verdikten son-
ra birkaç şiir söyledi. Bunun sesi  ve saz 
çalması tüm yiğitlerin hoşuna gitti.

 Koroğlu dedi:
« Yavrum, Cunun aşık, eğer senin 

kimin kimsen varsa, onları da getir bu-
raya, bütün masrafl arını biz karşılarız, 
onlar da sen de bizimle birlikte yaşarsın.

Böylelikle, Cunu’un aşık Çamlibel’in 
saraylarında keyift e yaşaya dursun. 

Bugünler Köroğlu’nun mutlu gü-
nüydü. Meclis yaparak açıp sağ tarafına 
Nigar (Niyar) Hanımı, sol tarafına da 
Gülzar (Güllüzar) Hanımı oturttu ve 
arka arkaya buse alıyordu.

Cunun aşık Köroğlu’nun eşleriyle 
birlikte bu sevincini görünce gözlerin-
den yaşlar akmaya başladı.

Köroğlu, Cunun aşığın gözlerindeki 
yaşları görünce sordu:

«Yavrum, neyin eksik, neden böyle 
ağlıyorsun? Benden başka kimsenin ol-
madığını söylemiştin.»

Cunun aşık cevapında şöyle dedi:
«Merhametli efendim. Çamlıbel’de 

ne ailem ne de kimsem var. Ama ül-
kemde herkesim var. Ben taştan yapıl-
madım, hiçbir zaman olmadım.»

Daha sonra köye kendi derdini an-
latmak için özür diledi.

Aldı Cunun aşık:
Dinle Köroğlu, bu vesfi hali, 
Ben onunçün ah çekerim Köroğlu:

Terkettim bu dünyada devleti, malı, 
Kaçırdım fırsatı, kaldım ben alı ,
Sılada erenler bekliyor bunu,
Ben onunçün ah çekerim, Köroğlu.

Bülbülüm bir gül için artırdım ben nalemi,
Boşuna yıktım ben burç kalemi, …
Hindistan`da sakladım bir çift  yavrumu
Ben onunçün ah çekerim, Köroğlu

Cünun aşık derler, benim adımı,
Alem yanar feryadıma, dadıma.
 Çift  yavrular, geldi yine aklıma,
Ben onunçün ah çekerim, Köroğlu.
Söyledi ve sustu.

Prof.dr. Yegana 
Nemetulla kızı İsmayılova

Azerbaycan, Bakü 
Devlet Universitesi

yegane-n@mail.ru

GÜRCİSTAN AHISKA TÜRKLERİNDEN 
“KÖROĞLU DESTANI”

Demavı var
(Продолжение следует)

 «Baş üstüne ağam», dedi usta korkuyla, atın dört ayağını 
tekrar taktı. O esnada Köroğlu elini cebine soktu, bir avuç akça 
çıkarıp ustaya verdi, usta da çantaya koyması için öğrenciye 
verdi. Çırak  parayı alıp çantanın yanına gittiğinde, bu gücümü 
atlıya göstermek için akçalardan bir iki tanesinin yazılarını silip, 
emekçiye böyle madeni para verilmediğini belirteyim. Aynı 
iki akçanın yazısını  tutarak  parmaklarının arasında sildi ve 
Köroğlu’ya geri vererek şöyle dedi:

Köroğlu, Cunun aşığın  bunca fer-
yadını  görünce o kadar uysallaştı ki bir
haft a boyunca kuzu yavrusuna dönüştü
ve Cunun aşığı altı ay içinde düzeltece-
ğine söz verdi. Cunun aşığı altı ay sürey-
le altın ve bir kemer (toka) verilmesini
emretti. Köroğlu şunları söyledi:

«Yavrum, Cunun aşık, bu kemeri
dikkatli tut. Kim bilir, yolculuk bu, ka-
çaklar, eşkiyalar  sizi soyup atla altınları-
nızı almaya kalkarlarsa, bu kemer sizin
elinizden tutar.»

Size kimden haber vereyim?
Cunun aşığın Hindistan’daki eski ar-

kadaşlarından birinden. Cunun aşık at,
altın ve kemeri alarak yola çıktı.

  Yavaş yavaş bir gün Hindistan
şehrine girdi. Atını bir hana bağladı ve
yemekhaneye gitti. Eski dostlar bunu
yemekhanede görüp yakaladılar. İçki,
şarap ve diğer şeyleri içirdikten sonra
sarhoş olarak uykuya daldı. Cebinden
parayı  alıp kaçtılar.

Cunun aşık uyandı ve onun bu odada
yalnız uyuduğunu ve hiçbir arkadaşının
yanında olmadığını gördü. Altınlarına
baktığnda gördü ki, onu o kadar çok
soymuşlar ki, bir kuruş bile kalmamış.
Hemen kalkıp atının yanına hana gitti.
Atını ve kemerini satıp akşam evine git-
ti. Ailesi ve çocuklarıyla görüşüp  on iki
ay bu şekilde yaşadı.

Bir gün kahvaltı yaparken kaşık elin-
den düştü.  O, bu kaşığın düşmesinden
korkmuş ve başıma ne geleceğini merak
etmişti.  Köroğlu’nun   ona altı ay izin
verdiğini hatırladı. On iki aydır burada-
yım, diyerek ağladı. Daha sonra çocuk-
larının gözlerini öptü ve ailesiyle helal-
leşti. Sazını alıp  «Allah`a emanet olun,
bizi duada unutmayın, eğer hayatta  tek-
rar kalırsam  tekrar görüşürüz» dedi.

Bir gün Çamlıbel’e giderken Erzu-
rum şehrine girdi. O gün Erzurum va-
lisi  Cevahir Paşa’nın kızı Telli Hanım
yürüyüşe çıkmış, bahçesindeki Günbat
pınarı çevresinde dolaşırken saz dinle-
mek istemiş ve kızlara şöyle demiş:

«Kızlar, aşık bulup bana getirsenize.
O an aniden Cunun Aşık sırtında saz
bahçenin önüne geçti. Onu direk Telli
Hanım’ın yanına götürdüler. Telli Ha-
nım önce  aşığın kim olduğunu sordu.
Cunun aşık kendisinin kim oldu=ğunu
sazla anlatmak için izin istedi. Telli Ha-
nım izin verdi. Cunun aşık sazı göğsüne
götürdü. Bakalım o zaman ne dedi? Ne
diyoruz, oturun dinleyin arkadaşlar, ne
duyuyorsunuz,  Allah kötü gün gster-
mesin, mertleri namert kapısına muhtaç
etmesin.

Aldı Cünun:
Gaf ile bazargenden, Hint`ten, 
Yemen`den,
Alır haracı arslan Köroğlu.
Zazuri gümhadan , elvan yeşilden,
Askeri giyer arslan Köroğlu.

Hay edince ağır toplar basılır,
Kanlı kelle, ağır başlar aşılır,
Bir içkide beş bin kuzu kesilir,
Dağıtır payını arslan Köroğlu.

Mesken etmiş kendine Çamlıbelleri,
Sakız  şerinden her bilenleri,
Toplamış başına yigit erleri,
Kavgayla görür işi Köroğlu.
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